
 

 
                                                                                           
 
 

European Village Renewal Award 2026  
 
Valposchiavo, Graubünden, CH 
 
Valposchiavo ist ein italienischsprachiger Zusammenschluss der Berggemeinden Brusio und Poschiavo 
im südlichen Graubünden an der Grenze zu Italien. Die Region lebt die Idee ihres herausragenden 
Leitprojekts „100% Valposchiavo“ auf ganzer Linie: Produktion, Verarbeitung, Vermarktung, Vertrieb 
und Konsum basieren weitgehend auf Ressourcen aus dem Tal und stärken so die regionale 
Wertschöpfung. Trotz ihrer peripheren Lage hat die Region überzeugende Antworten auf globale 
Herausforderungen gefunden. Sie wirkt der Abwanderung erfolgreich entgegen und bewegt auch junge 
Menschen dazu, nach Ausbildung und ersten Berufserfahrungen zurückzukehren. Grundlage dafür sind 
ein außergewöhnlich starkes Gemeinschaftsleben mit über 100 Vereinen und Initiativen, 
grenzüberschreitende Netzwerke, eine lebendige Kultur- und Bildungslandschaft sowie die Verbindung 
von Tradition, Innovation und Digitalisierung. Daraus entsteht eine hohe Lebensqualität, die Vorbild für 
viele ländliche Regionen Europas sein kann. 
 
Früh erkannte die Region, dass Lebensqualität nicht allein durch Wachstum entsteht, sondern durch 
Nähe – zu Lebensmitteln, Entscheidungsprozessen, Landschaft und Mitmenschen. Heute zeigt sich dies 
in kurzen Wegen, einer großen Vielfalt regionaler Produkte, aktiver Mitgestaltung und einer 
Kulturlandschaft, die gepflegt, nachhaltig genutzt und weiterentwickelt wird. Nahezu 100 Prozent 
biologische Landwirtschaft, klimaresiliente Landnutzung und konsequent regionale Wertschöpfung 
prägen das Tal. Regionale Kreisläufe, erneuerbare Energien, nachhaltige Mobilität und eine bewusste 
Besucherlenkung greifen beispielhaft ineinander. Der Klimawandel ist im Alpenraum besonders spürbar. 
Die Antwort liegt in Zusammenarbeit und Vernetzung auf allen Ebenen. Ein sichtbares Beispiel ist die 
Wiederbewirtschaftung der terrassierten Kulturlandschaft mit ihren traditionellen Bruchsteinmauern. 
Unter veränderten klimatischen Bedingungen ermöglichen diese Flächen heute neue Anbauformen – 
von Oliven über Beeren bis zu Kiwi und Kakis – und schaffen neue Perspektiven für Landwirtschaft und 
Gastronomie. 
 
Innovative Schulprojekte, Zukunftswerkstätten, partizipative Planungsprozesse und digitale Werkzeuge 
prägen die Dorf- und Regionalentwicklung. Im Modellvorhaben „Valposchiavo Smart Valley Bio“ 
entstanden die Vision „Valposchiavo 2040“, die digitale „Ipermappa di Comunità“ sowie eine Multi-
Stakeholder-Plattform für die gemeinsame Gestaltung der Zukunft. Ebenso bemerkenswert ist die 
soziale Integration. Projekte wie „Digit-abile“ nutzen digitale Technologien, um Autonomie, Teilhabe 
und Inklusion zu fördern. Besucherinnen und Besucher begegnen in der Touristinformation geschulten 
Menschen mit unterschiedlichen Beeinträchtigungen. Gelebte Inklusion zeigt sich auch in einem von 
Schülerinnen und Schülern entwickelten selbstfahrenden Fahrrad für die körperlich beeinträchtigte 
Ariane, das schweizweit Anerkennung fand. 
 



 
 
 

 
 

 

Valposchiavo zeigt eindrucksvoll, dass ländliche Räume ihre Identität bewahren und zugleich innovativ 
agieren können. Die Region versteht Landschaft als Lebens-, Wirtschafts- und Zukunftsraum. Sie 
verbindet Herkunft mit Innovation, lokale Verantwortung mit europäischer Offenheit und macht 
deutlich: Zukunft entsteht dort, wo Menschen ihre Vielfalt und ihre Ressourcen gemeinsam gestalten – 
ganz im Sinne des diesjährigen EV!RA-Mottos „All different. All together“. 
 
Valposchiavo is an Italian-speaking association of the mountain municipalities of Brusio and Poschiavo in 
the southern part of the Swiss canton of Graubünden, on the border with Italy. The region fully 
embraces the vision of its outstanding flagship initiative, “100% Valposchiavo”. Production, processing, 
marketing, distribution and consumption are largely based on resources from within the valley, thereby 
strengthening local value creation and regional resilience. Despite its peripheral location, the region has 
found convincing answers to global challenges. It has successfully countered outmigration and 
encourages young people to return after completing their education and gaining initial professional 
experience. This is made possible by an exceptionally strong community spirit, reflected in more than 
100 associations and initiatives, cross-border networks, a vibrant cultural and educational landscape, 
and the successful combination of tradition, innovation and digitalisation. Together, these factors create 
a high quality of life that can serve as a model for rural regions across Europe. 
 
The region recognised early on that quality of life is not created by growth alone, but by proximity – to 
food, decision-making processes, landscapes and fellow citizens. Today, this is reflected in short supply 
chains, a wide variety of regional products, active civic participation and a cultural landscape that is 
carefully maintained, sustainably used and continuously developed. Nearly 100 per cent organic 
farming, climate-resilient land use and a consistently regional value chain shape the valley. Circular local 
economies, renewable energy, sustainable mobility and responsible visitor management work together 
in an exemplary way. Climate change is particularly visible in the Alpine region. The local response is 
based on cooperation and networking at all levels. A striking example is the renewed cultivation of the 
terraced cultural landscape with its traditional dry-stone walls. Under changing climatic conditions, 
these terraces now support new crops – from olives and berries to kiwis and persimmons – creating new 
opportunities for agriculture and gastronomy. 
 
Innovative school projects, future workshops, participatory planning processes and digital tools are 
shaping local and regional development. Within the model initiative “Valposchiavo Smart Valley Bio”, 
stakeholders jointly developed the “Valposchiavo 2040” vision, the digital “Ipermappa di Comunità”, 
and a multi-stakeholder platform for shaping the future of the region. Equally remarkable is the region’s 
commitment to social inclusion. Projects such as “Digit-abile” use digital technologies to promote 
autonomy, participation and inclusion. Visitors to the tourist information centre are welcomed by 
trained people with different disabilities who actively contribute to public life. Inclusion in practice is 
also reflected in a self-driving bicycle developed by a school class for Ariane, a young woman with a 
physical disability. The project has received recognition throughout Switzerland. 
 
Valposchiavo demonstrates impressively that rural areas can preserve their identity while remaining 
innovative and forward-looking. The region understands its landscape not merely as scenery, but as a 
living, economic and future-oriented space. It combines heritage with innovation, local responsibility 
with European openness, and conveys a powerful message: the future is created where people join their 
diversity and resources in a shared effort for the common good – fully reflecting this year’s EV!RA 
motto: “All different. All together.” 
 
Valposchiavo è un’unione delle comunità montane di Brusio e Poschiavo, situate nella parte meridionale 
del Cantone dei Grigioni, al confine con l’Italia. La regione incarna pienamente la visione del suo 
progetto faro d’eccellenza, “100% Valposchiavo”. Produzione, trasformazione, commercializzazione, 
distribuzione e consumo si basano in larga misura sulle risorse della valle, rafforzando così il valore 
aggiunto locale e la resilienza dell’economia regionale. Nonostante la sua posizione periferica, la regione 



 
 
 

 
 

 

ha saputo trovare risposte convincenti alle sfide globali. È riuscita a contrastare efficacemente lo 
spopolamento e a incoraggiare molti giovani a rientrare dopo gli studi e le prime esperienze 
professionali. Ciò è reso possibile da un forte spirito comunitario, espresso attraverso oltre cento 
associazioni e iniziative, reti di collaborazione transfrontaliere, un vivace panorama culturale ed 
educativo e una riuscita combinazione di tradizione, innovazione e digitalizzazione. Tutti questi elementi 
contribuiscono a una qualità della vita elevata che può rappresentare un modello per molte regioni 
rurali europee. 
 
La regione ha compreso fin da subito che la qualità della vita non dipende esclusivamente dalla crescita 
economica, ma anche dalla prossimità: ai prodotti alimentari, ai processi decisionali, al paesaggio e alle 
persone. Oggi questa visione si riflette in filiere corte, in una grande varietà di prodotti regionali, nella 
partecipazione attiva dei cittadini e in un paesaggio culturale curato, utilizzato in modo sostenibile e 
costantemente valorizzato. Un’agricoltura quasi interamente biologica, un utilizzo del territorio 
resiliente ai cambiamenti climatici e una filiera del valore fortemente radicata a livello locale 
caratterizzano la valle. Economia circolare, energie rinnovabili, mobilità sostenibile e una gestione 
consapevole dei flussi turistici si integrano in modo esemplare. I cambiamenti climatici sono 
particolarmente evidenti nelle Alpi. La risposta della regione si fonda sulla cooperazione e sul lavoro in 
rete a tutti i livelli. Un esempio significativo è il recupero e la valorizzazione del paesaggio terrazzato con 
i suoi tradizionali muri a secco. Grazie alle mutate condizioni climatiche, questi terrazzamenti ospitano 
oggi nuove colture, dalle olive ai piccoli frutti, fino ai kiwi e ai kaki, creando nuove opportunità per 
l’agricoltura e la gastronomia. 
 
Progetti scolastici innovativi, laboratori partecipativi sul futuro, processi di pianificazione condivisa e 
strumenti digitali caratterizzano lo sviluppo locale e regionale. Nell’ambito del progetto pilota 
“Valposchiavo Smart Valley Bio” sono stati elaborati collettivamente la visione “Valposchiavo 2040”, la 
piattaforma digitale “Ipermappa di Comunità” e una piattaforma multi-attore per costruire insieme il 
futuro della valle. Altrettanto rilevante è l’impegno della regione per l’inclusione sociale. Progetti come 
“Digit-abile” utilizzano le tecnologie digitali per promuovere autonomia, partecipazione e inclusione. 
Presso l’ufficio turistico, i visitatori incontrano persone con diverse disabilità, adeguatamente formate e 
attivamente coinvolte nella vita pubblica. L’inclusione vissuta quotidianamente si esprime anche nel 
progetto di una bicicletta a guida autonoma sviluppata da una classe scolastica per Ariane, una giovane 
donna con disabilità motoria. L’iniziativa ha ottenuto riconoscimenti a livello nazionale. 
 
Valposchiavo dimostra in modo esemplare che le aree rurali possono preservare la propria identità 
rimanendo al tempo stesso innovative e orientate al futuro. La regione considera il paesaggio non come 
semplice scenario, ma come spazio di vita, di economia e di sviluppo. Coniuga tradizione e innovazione, 
responsabilità locale e apertura europea, trasmettendo un messaggio chiaro: il futuro nasce là dove le 
persone mettono in comune la propria diversità e le proprie risorse per costruire insieme il bene 
comune – in piena sintonia con il motto EV!RA di quest’anno: “All different. All together”. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 

 
 

 

European Village Renewal Awards in Gold für eine ganzheitliche, nachhaltige, 
innovative und zeitgemäße Gemeinwesenentwicklung von herausragender Qualität 
 
European Village Renewal Awards in Gold for holistic, sustainable, innovative and 
contemporary community development of outstanding quality 
 
Bad Traunstein, Niederösterreich, AT 
Die Gemeinde Bad Traunstein stellt sich seit nahezu 40 Jahren den jeweils aktuellen Herausforderungen 
ihres Lebensraums mit nachhalkgen und zeitgemäßen Projekten und verfolgt dabei konsequent einen 
umfassenden Dorferneuerungsprozess mit klaren Strukturen und langfriskger Ausrichtung. Man arbeitet 
ganzheitlich an einer resilienten Entwicklung und setzt dabei derzeit besondere Schwerpunkte im 
Bereich der sozialen Dorfentwicklung. Dies zeigt sich eindrucksvoll in den Leitprojekten, insbesondere im 
zukunlsweisenden Modell der Kinderbetreuung. Durch die Gründung eines gemeindeübergreifenden 
Vereins wurde eine Lösung geschaffen, um hochwerkge Kinderbetreuung nicht nur sicherzustellen, 
sondern größtmögliche Flexibilität zu gewähren und verschiedensten Bedürfnissen gerecht zu werden. 
Dieses Projekt ist herausragend innovakv, zukunlsorienkert und für die ländlichen Räume Europas 
beispielgebend. Vorbildlich ist auch die Einbindung des örtlichen Kurzentrums Bad Traunstein als 
strategische Verflechtung von Gesundheitswirtschal, Tourismus, Nahversorgung, Kultur und dörflichem 
Gemeinschalsleben, das sich durch großes ehrenamtliches Engagement auszeichnet. Mit Tatkral und 
Bodenständigkeit werden funkkonale, nachhalkge und wirksame Lösungen umgesetzt. 
So steht Bad Traunstein beispielhal für eine starke, konknuierliche und zukunlsorienkerte 
Dorfentwicklung.  
 
For almost 40 years, the municipality of Bad Traunstein has continuously addressed the evolving 
challenges of its living environment through sustainable and forward-looking projects. In doing so, it has 
consistently pursued a comprehensive village renewal process based on clear structures and a long-term 
strategic vision. The municipality takes a holistic approach to building resilience, with a current focus on 
strengthening social development within the village community. This is particularly evident in its flagship 
projects, most notably its pioneering childcare model. Through the establishment of an intermunicipal 
association, a solution has been created that not only guarantees high-quality childcare but also 
provides maximum flexibility and responds to a wide range of family needs. This project is exceptionally 
innovative, future-oriented and serves as an inspiring example for rural areas across Europe. Equally 
exemplary is the integration of the local health resort and spa centre into community life. Through the 
strategic interlinking of healthcare, tourism, local services, culture and village activities, Bad Traunstein 
has created strong synergies that are further supported by remarkable voluntary and civic engagement. 
With determination, practicality and a strong sense of local identity, the community implements 
solutions that are functional, sustainable and effective. Bad Traunstein therefore stands as an 
outstanding example of strong, continuous and future-oriented rural development. 
 
 
Budmerice, Bratislavský kraj, SK 
Die Gemeinde Budmerice überzeugt mit einer ganzheitlichen Entwicklungsstrategie, die auf Kooperation 
und regionaler Wertschöpfung beruht. Als ländliche Gemeinde, die nur etwa 45 Kilometer von Bratislava 
entfernt liegt, steht sie seit Jahren unter hohem Siedlungsdruck. Nach der Einstufung der Region als 
NUTS-2-Region und dem damit verbundenen Wegfall von EU-Fördermitteln für ländliche Räume 
erarbeitete die Gemeinde unter breiter Beteiligung der Bevölkerung eine neue und nachhaltige 
Zukunftsvision. Ein wichtiger Meilenstein war dabei die Gründung einer Gemeindegesellschaft sowie 
deren Registrierung als soziales Integrationsunternehmen, wodurch die Gemeinde eigene und stabile 
Handlungskapazitäten aufbauen konnte. Zu den wichtigsten Maßnahmen zählen die Errichtung eines 
gemeindebetriebenen Altstoffsammelzentrums als zertifiziertes Unternehmen für hochspezialisierte 



 
 
 

 
 

 

Wertstoffrückgewinnung im Sinne der Kreislaufwirtschaft, die Revitalisierung eines historischen 
Landguts und dessen Umwandlung in einen Kulturveranstaltungsort sowie die Adaptierung einer 
verfallenen Wasserwerksrotunde zu einem multimedialen Umweltbildungszentrum. Besonders 
hervorzuheben sind zudem der außergewöhnlich starke soziale Zusammenhalt und die ausgeprägte 
Kooperationsbereitschaft, die die erfolgreiche Umsetzung der neuen Zukunftsvision erst ermöglicht 
haben. 
 
The municipality of Budmerice stands out for its holistic development strategy based on cooperation 
and regional value creation. As a rural municipality located only about 45 kilometres from Bratislava, it 
has been facing considerable settlement pressure for many years. Following the classification of the 
region as a NUTS 2 region and the resulting loss of EU funding for rural areas, the municipality 
developed a new and sustainable vision for the future through a broad participatory process involving 
its residents. An important milestone was the establishment of a municipal company and its registration 
as a social integration enterprise, enabling the municipality to build stable in-house capacities. Among 
the most significant measures are the creation of a municipally operated recycling and resource 
recovery centre as a certified company specialising in advanced material recovery within a circular 
economy framework, the revitalisation of a historic estate and its transformation into a cultural venue, 
and the conversion of a derelict waterworks rotunda into a multimedia environmental education centre. 
Particularly noteworthy are the exceptionally strong social cohesion and the high level of cooperation 
that made the successful implementation of this new vision for the future possible. 
 
Obec Budmerice vyniká svojou komplexnou rozvojovou stratégiou založenou na spolupráci a tvorbe 
regionálnej pridanej hodnoty. Ako vidiecka obec vzdialená len približne 45 kilometrov od Bratislavy čelí 
už mnoho rokov výraznému tlaku na rozvoj bývania a výstavby. Po zaradení regiónu medzi regióny NUTS 
2 a následnej strate finančnej podpory Európskej únie pre vidiecke oblasti obec za širokej účasti 
obyvateľov vypracovala novú a udržateľnú víziu svojej budúcnosti. Dôležitým míľnikom bolo založenie 
obecnej spoločnosti a jej registrácia ako sociálneho integračného podniku, čo obci umožnilo vytvoriť si 
vlastné stabilné kapacity. Medzi najvýznamnejšie opatrenia patrí zriadenie obecného zberného dvora 
ako certifikovaného podniku špecializovaného na pokročilé zhodnocovanie druhotných surovín v duchu 
obehového hospodárstva, obnova historického kaštieľskeho areálu a jeho premena na kultúrne 
centrum, ako aj adaptácia chátrajúcej vodárenskej rotundy na multimediálne centrum 
environmentálneho vzdelávania. Mimoriadne pozoruhodná je aj vysoká úroveň sociálnej súdržnosti a 
výrazná ochota spolupracovať, ktoré umožnili úspešnú realizáciu tejto novej vízie rozvoja obce. 
 
 
Lans, Tirol, AT 
Die Gemeinde Lans in Tirol zeigt, wie eine Gemeinde durch Bürgerbeteiligung, Innovationskraft und 
langfristige Planung ihre Zukunft aktiv gestaltet. In unmittelbarer Nähe zur Stadt Innsbruck steht Lans 
vor Herausforderungen wie hohem Siedlungsdruck, steigenden Grundstückspreisen und 
gesellschaftlichem Wandel. Statt auf kurzfristige Lösungen setzt die Gemeinde auf einen offenen 
Entwicklungsprozess, der Bevölkerung, Politik, Verwaltung und externe Fachleute zusammenbringt. 
Besonders deutlich wird dieser Ansatz in den drei Leitprojekten. Die „Lanser Zukunftsgespräche“ 
schufen durch einen breit angelegten Beteiligungsprozess die Grundlage für die langfristige 
Dorfentwicklung. Daraus entstand unter anderem die „Drehscheibe“, ein Bildungs- und 
Begegnungszentrum, das Schule, Kindergarten, Bücherei, Musikschule und Mehrzweckhalle in einem 
autofreien Dorfzentrum vereint. Mit ihrem Konzept des „Offenen Lernens“ setzt die Schule auf 
individuelle Förderung, Eigenverantwortung und gemeinschaftliches Lernen. Mit dem Quartier „Oberes 
Feld 2“ beschreitet Lans zudem neue Wege für leistbaren und nachhaltigen Wohnraum sowie soziale 
Durchmischung. Die frühe und intensive Einbindung der Bürgerinnen und Bürger – bis hin zur 
Mitwirkung bei Architekturwettbewerben – ermöglicht es Lans, auch unkonventionelle Projekte 
erfolgreich umzusetzen. So entstehen innovative Lösungen mit hoher Akzeptanz, die den Zusammenhalt 
stärken und weit über die Gemeindegrenzen hinaus Vorbildcharakter besitzen. 



 
 
 

 
 

 

The municipality of Lans in Tyrol demonstrates how a community can actively shape its future through 
citizen participation, innovation and long-term planning. Located in the immediate vicinity of the city of 
Innsbruck, Lans faces challenges such as strong development pressure, rising land prices and social 
change. Rather than relying on short-term solutions, the municipality pursues an open development 
process that brings together residents, political decision-makers, the local administration and external 
experts. This approach is particularly evident in its three flagship projects. Through a broad participatory 
process, the “Lanser Zukunftsgespräche” (“Lans Future Dialogues”) laid the foundation for the village’s 
long-term development. One outcome was the creation of the “Drehscheibe”, an education and 
community centre that brings together a school, kindergarten, library, music school and multi-purpose 
hall within a car-free village centre. Through its concept of “Open Learning”, the school promotes 
individual development, personal responsibility and collaborative learning. With the “Oberes Feld 2” 
neighbourhood, Lans is also breaking new ground in providing affordable and sustainable housing while 
fostering social diversity. The early and intensive involvement of citizens – extending even to 
participation in architectural competitions – enables the municipality to successfully implement 
innovative and unconventional projects. In this way, Lans creates solutions that enjoy broad public 
acceptance, strengthen social cohesion and serve as an inspiring model far beyond its municipal 
boundaries. 
 
 
Quirnbach, Rheinland-Pfalz, DE 
Quirnbach beeindruckt mit seiner jahrzehntelangen Dorfentwicklung, die immer wieder mit viel 
Pragmatismus und einem hohen Gespür für die Bedürfnisse der Menschen zu einer zukunftsgerichteten 
Weiterentwicklung in den Bereichen Ökologie, Ökonomie und Soziales geführt hat. Herausragend und 
teilweise einzigartig sind die drei Leuchtturmprojekte. Mit „Quirnbach inTakt“ werden auf innovative 
Weise Daseinsvorsage und Dorfgemeinschaft verbunden. Ein eigener dörflicher Betreuungsdienst und 
ein wöchentlicher Markt mit Begegnungsmöglichkeiten im Dorfhaus sowie Seniorenweiterbildungen 
beleben dabei seit acht Jahren das Miteinander. Bemerkenswert ist ebenfalls die Umsetzung von 
„Quirnbach zuHaus“, wo auf genossenschaftlicher Basis mit Unterstützung der Ortsgemeinde zwei 
Häuser einerseits für junge Menschen und Familien und andererseits als Wohn-Pflegegemeinschaft 
aufgekauft, umgebaut und vermietet werden. Dabei wurde auch die Innenentwicklung vorangetrieben. 
Durch ein weiteres Leuchtturmprojekt wurden seit 2016 Flüchtlinge beispielhaft in den Ort, den 
regionalen Arbeitsmarkt, die Vereine und die regionalen Sozialstrukturen integriert. Sämtliche Projekte 
fügen sich logisch in den bisherigen Entwicklungsprozess ein und sind nur durch klare Visionen, viel Mut, 
ein breites Ehrenamt und außergewöhnlich große Leistungen der Bürgerinnen und Bürger möglich.  
 
Quirnbach is impressive for its decades-long village development process, which has consistently 
combined pragmatism with a strong understanding of people’s needs, resulting in forward-looking 
progress in the fields of ecology, economy and social cohesion. Particularly outstanding – and in some 
respects unique – are its three flagship projects. Through “Quirnbach inTakt”, innovative links have been 
created between essential local services and community life. For the past eight years, a village-based 
care service, a weekly market with opportunities for social interaction in the village community centre, 
and educational programmes for senior citizens have strengthened social cohesion and revitalised 
community life. Equally remarkable is the implementation of “Quirnbach zuHaus”. With the support of 
the local municipality and on a cooperative basis, two residential properties were acquired, renovated 
and rented out: one providing housing for young people and families, the other serving as a shared 
housing and care community. At the same time, the project has contributed significantly to inward 
development and the revitalisation of the village centre. A further flagship project has, since 2016, 
successfully integrated refugees into village life, the regional labour market, local associations and 
regional social structures, setting an exemplary standard for inclusion. All of these projects are a logical 
continuation of Quirnbach’s long-term development process. They have only been possible thanks to a 
clear vision, considerable courage, a strong culture of volunteering and the extraordinary commitment 
and achievements of the local residents. 



 
 
 

 
 

 

Rühn, Mecklenburg-Vorpommern, DE 
Die Gemeinde Rühn setzt mit gelebter Gemeinschaft und visionärer Baukultur ein starkes Zeichen für 
eine nachhaltige Entwicklung. Das Herzstück des Ortes bildet das geschichtsträchtige Kloster Rühn. 
Lange ungenutzt, wurde das Baudenkmal durch das herausragende Engagement des lokalen 
Klostervereins vor dem Verfall gerettet, denkmalgerecht saniert und einer neuen Nutzung zugeführt. 
Heute erstrahlt die Anlage als lebendiges Kultur- und Wirtschaftszentrum. Mit 14 ansässigen Pächtern – 
von Handwerk und Künstlerschaft über eine eigene Brauerei und eine Ölmühle bis hin zur Gastronomie 
– verbindet der Ort Denkmalschutz auf vorbildliche Weise mit regionaler Wertschöpfung. Große, 
vereinsübergreifende Veranstaltungen und Märkte ziehen jährlich zahlreiche Gäste an und stärken das 
soziale Miteinander im Dorf. Die Gemeinde setzt vorbildlich auf Innenentwicklung und schützt 
gleichzeitig durch eine gezielte Bebauungsplanung wertvolle Freiflächen. Großes Augenmerk wird dabei 
auch auf den Erhalt und die Pflege der den Siedlungsraum umgebenden, historisch gewachsenen 
Kulturlandschaft gelegt. Rühn beweist eindrucksvoll, wie die Herausforderung, historisches Erbe unter 
den Anforderungen des Denkmalschutzes zu bewahren, zur Chance werden kann. Ebenso zeigt die 
Gemeinde, wie durch dörflichen Zusammenhalt und großes ehrenamtliches Engagement ein attraktiver 
und zukunftsfähiger Lebensraum entsteht. 
 
The municipality of Rühn sets a strong example of sustainable development through its vibrant 
community spirit and visionary approach to architectural heritage. At the heart of the village lies the 
historic Rühn Monastery. After many years of neglect, this landmark was saved from decay through the 
outstanding commitment of the local monastery association, carefully restored in accordance with 
heritage conservation principles and given a new purpose. Today, the complex has been transformed 
into a vibrant centre for culture and economic activity. With 14 tenants – ranging from craftspeople and 
artists to its own brewery, an oil mill and hospitality businesses – the site combines heritage 
preservation with regional value creation in an exemplary way. Large community events and markets, 
organised jointly by local associations, attract numerous visitors each year and strengthen social 
cohesion within the village. The municipality places a strong emphasis on inward development while 
protecting valuable open spaces through targeted land-use planning. Particular attention is also paid to 
preserving and maintaining the historically evolved cultural landscape surrounding the settlement. Rühn 
demonstrates impressively how the challenge of safeguarding historical heritage under the 
requirements of monument protection can be turned into an opportunity. At the same time, it shows 
how strong community spirit and outstanding voluntary commitment can create an attractive and 
future-oriented place to live. 
 
 
Taufers im Münstertal, Südtirol, IT 
Die Gemeinde Taufers im Münstertal überzeugt mit zeitgemäßen Projekten, die eindrucksvoll den 
ganzheitlichen Entwicklungsprozess dokumentieren. Mit großem Engagement gelingt es dabei, Tradition 
und Innovation miteinander zu verbinden und gleichzeitig die Lebensqualität der Bevölkerung 
nachhaltig zu stärken. Die periphere Lage an der Grenze zur Schweiz wird in diesem Kontext nicht als 
Nachteil, sondern als Chance verstanden. Grenzüberschreitende Zusammenarbeit, eine ausgeprägte 
Vereinskultur sowie die enge Kooperation von Gemeinde, Wirtschaft und Zivilgesellschaft bilden die 
Grundlage einer lebendigen und zukunftsorientierten Entwicklung. Diese Strategie zeigt sich beispielhaft 
in der langfristigen Erneuerung des Ortskerns und in der Neugestaltung der Staatsstraße, die attraktive 
öffentliche Räume schaffen und die Identität des Dorfes weiterentwickeln. Mit der gemeindeeigenen 
Plattform „Tuberis“ werden Bürgerinnen und Bürger, Vereine sowie lokale Akteurinnen und Akteure 
durch qualitätsvolle Partizipationsprozesse in die Gestaltung der Gemeinde eingebunden. Auf diese 
Weise werden gemeinsame Zukunftsperspektiven entwickelt. Der Erhalt der Kulturlandschaft, die 
Förderung regionaler Wertschöpfung sowie die Schaffung attraktiver Bildungs-, Sport- und 
Freizeitangebote prägen das tägliche Miteinander und machen Taufers im Münstertal zu einem 
lebenswerten Ort mit hervorragenden Zukunftsperspektiven. 



 
 
 

 
 

 

The municipality of Taufers im Münstertal stands out through contemporary projects that vividly 
demonstrate its holistic development process. With great commitment, it successfully combines 
tradition and innovation while sustainably enhancing the quality of life of its residents. Its peripheral 
location on the border with Switzerland is not regarded as a disadvantage, but rather as an opportunity. 
Cross-border cooperation, a strong culture of associations and the close collaboration between the 
municipality, the local economy and civil society form the foundation of a vibrant and future-oriented 
development. This strategy is exemplified by the long-term revitalisation of the village centre and the 
redesign of the state road, both of which have created attractive public spaces and further strengthened 
the village’s identity. Through the municipality’s own platform, “Tuberis”, citizens, associations and local 
stakeholders are actively involved in shaping the community through high-quality participatory 
processes. In this way, shared visions and perspectives for the future are developed. The preservation of 
the cultural landscape, the promotion of regional value creation, and the provision of attractive 
educational, sports and leisure opportunities shape everyday life in the municipality. Together, these 
efforts make Taufers im Münstertal an attractive place to live with excellent prospects for the future. 

 
 
Walce, Opole, PL 
Walce zeigt eindrucksvoll, wie Dorferneuerung zum Wohl der Gemeinschaft genutzt werden kann. Die in 
allen Bereichen überzeugende Qualität ist das Ergebnis einer strukturierten Entwicklungsarbeit mit 
eigens ausgebildeten Dorferneuerungsgruppen sowie der Erarbeitung gemeinsamer Visionen in 
partizipativen Prozessen unter Einbeziehung zahlreicher Interessengruppen. Die geschaffenen Orte und 
Angebote sind Ausdruck eines ganzheitlichen Verständnisses von Nachhaltigkeit. Besonders 
hervorzuheben sind das Engagement der Bewohnerinnen und Bewohner des Ortsteils Stradunia zur 
ökologischen Aufwertung der Flussaue eines ehemaligen Oder-Nebenarms, der Einsatz für den Erhalt 
der Dorfschule, die Schaffung gesellschaftlicher und kultureller Begegnungsorte sowie das Betreuungs- 
und Wohnzentrum. Die Aktivitäten in der Gemeinde sind geprägt vom Bewusstsein für die eigenen 
Wurzeln und dem gleichzeitigen Streben nach einer zukunftsfähigen Gesellschaft. Die Nutzung 
erneuerbarer Energien ist im öffentlichen wie im privaten Bereich selbstverständlich geworden. In der 
Mobilität setzt man verstärkt auf den Radverkehr und den gemeindeeigenen Busdienst. Der öffentliche 
Raum bietet attraktive Möglichkeiten für Erholung, Bildung und gemeinschaftliche Aktivitäten für alle 
Generationen. Getragen werden diese Angebote von partnerschaftlichem Austausch und gelebter 
kultureller Vielfalt, die Identität stiftet und über Generationen hinweg weitergegeben wird. 
 
Walce demonstrates impressively how village renewal can be used for the benefit of the community. 
The high quality achieved in all areas is the result of a structured development process involving 
specially trained village renewal groups and the creation of shared visions through participatory 
processes that engage a wide range of stakeholders. The facilities and services created reflect a holistic 
understanding of sustainability. Particularly noteworthy are the commitment of the residents of the 
village of Stradunia to the ecological enhancement of the floodplain of a former branch of the Oder 
River, the efforts to preserve the local school, the creation of social and cultural meeting places, and the 
establishment of a care and housing centre. The activities are shaped by an awareness of its roots and a 
simultaneous commitment to building a sustainable future. The use of renewable energy has become 
standard practice in both the public and private sectors. In the field of mobility, the municipality 
increasingly relies on cycling and its own municipal bus service. Public spaces offer attractive 
opportunities for recreation, education and community activities for all generations. These 
opportunities are supported by a spirit of partnership and lived cultural diversity that strengthens local 
identity and is passed on from one generation to the next. 
 
Walce w imponujący sposób pokazuje, jak odnowa wsi może służyć dobru całej społeczności. Wysoka 
jakość osiągnięta we wszystkich obszarach jest wynikiem uporządkowanego procesu rozwoju, opartego 
na pracy specjalnie przeszkolonych grup odnowy wsi oraz tworzeniu wspólnej wizji w ramach procesów 
partycypacyjnych angażujących szerokie grono interesariuszy. Powstałe obiekty i usługi odzwierciedlają 



 
 
 

 
 

 

całościowe podejście do zrównoważonego rozwoju. Na szczególne podkreślenie zasługuje 
zaangażowanie mieszkańców sołectwa Stradunia w ekologiczną rewitalizację terenów zalewowych 
dawnego ramienia Odry, działania na rzecz zachowania szkoły wiejskiej, tworzenie miejsc spotkań 
społecznych i kulturalnych oraz utworzenie centrum opiekuńczo-mieszkalnego. Działania gminy są 
kształtowane przez świadomość własnych korzeni oraz jednoczesne dążenie do budowania trwałej i 
nowoczesnej przyszłości. Wykorzystanie odnawialnych źródeł energii stało się standardem zarówno w 
sektorze publicznym, jak i prywatnym. W zakresie mobilności gmina stawia coraz większy nacisk na 
transport rowerowy oraz własną komunikację autobusową. Przestrzeń publiczna oferuje atrakcyjne 
możliwości wypoczynku, edukacji i wspólnych aktywności dla wszystkich pokoleń. Fundamentem tych 
działań są partnerska współpraca i żywa różnorodność kulturowa, które wzmacniają lokalną tożsamość i 
są przekazywane kolejnym pokoleniom. 
 

 
 
European Village Renewal Awards in Silber für überwiegend positiv bewertete 
Leistungen in mehreren Bereichen der Gemeinwesenentwicklung 
 
European Village Renewal Awards in Silver for largely positive evaluated 
achievements in several fields of community development 
 
Bernsdorf, Sachsen, DE 
Bernsdorf zeichnet sich durch eine engagierte und zukunftsorientierte Entwicklung aus, bei der den 
Herausforderungen des demografischen und wirtschaftlichen Strukturwandels mit Eigeninitiative, 
Innovationskraft und starkem Gemeinschaftsgeist begegnet wird. Besonders hervorzuheben ist die 
vorbildliche Einbindung von Kindern und Jugendlichen in die Gestaltung ihres Lebensumfeldes. Mit 
innovativen Beteiligungsformaten und dem Leitprojekt „Kleine Welten. Großes WIR!“ gelingt es 
Bernsdorf, junge Menschen frühzeitig in Verantwortung zu bringen und ihre Ideen wirksam in die 
Ortsentwicklung einzubinden. Die Vernetzung von Kitas, Schulen, Mehrgenerationenhaus und weiteren 
Bildungspartnern schafft dabei eine Verantwortungsgemeinschaft, die Teilhabe, Bildung und 
Chancengerechtigkeit nachhaltig stärkt. Ebenso überzeugt die Zusammenarbeit zwischen Kommune, 
Unternehmen, Bildungseinrichtungen und Zivilgesellschaft. Die gemeinsamen Aktivitäten zur 
Fachkräftesicherung und regionalen Entwicklung zeigen beispielhaft, wie starke Partnerschaften Zukunft 
gestalten und sichern. Dabei werden regionale Netzwerke gezielt genutzt, um Perspektiven vor Ort 
aufzuzeigen. Bernsdorf überzeugt durch Innovationskraft, gelebte Kooperation und die Fähigkeit, 
Menschen aller Generationen für die gemeinsame Entwicklung ihrer Heimat zu gewinnen. Die Stadt 
steht damit beispielhaft für eine zukunftsfähige Entwicklung im ländlichen Raum, die Bildung, 
Beteiligung und regionalen Zusammenhalt miteinander verbindet. 
 
Bernsdorf stands out for its committed and forward-looking development approach, addressing the 
challenges of demographic change and economic transformation through local initiative, innovation and 
a strong sense of community. Particularly noteworthy is the exemplary involvement of children and 
young people in shaping their living environment. Through innovative participation formats and the 
flagship project “Kleine Welten. Großes WIR!”, Bernsdorf succeeds in encouraging people to take 
responsibility at an early age and in ensuring that their ideas have a meaningful impact. The close 
cooperation between childcare centres, schools, the multi-generational community centre and other 
educational partners creates a strong community of responsibility that sustainably promotes 
participation, education and equal opportunities. Equally impressive is the close collaboration between 
the municipality, businesses, educational institutions and civil society. Joint activities aimed at securing a 
skilled workforce and supporting regional development demonstrate how strong partnerships can shape 
and safeguard the future. Regional networks are deliberately used to provide young people with 
prospects close to home and to strengthen their connection to the region. Bernsdorf is distinguished by 



 
 
 

 
 

 

its innovative spirit, its culture of cooperation and its ability to engage people of all generations in the 
shared development of their community. In doing so, the town serves as an exemplary model of future-
oriented rural development, successfully combining education, participation and social cohesion. 
 
 
Črna na Koroškem, Koroška, SI 
Die Gemeinde Črna na Koroškem beeindruckt durch eine außergewöhnlich starke, authentisch gelebte 
Gemeinschaft und eine konsequent resilienzorientierte Entwicklung in einem herausfordernden alpinen 
Lebensraum. Mit großem Engagement, Bodenständigkeit und bemerkenswerter sozialer Kraft begegnet 
sie den Zukunftsfragen des ländlichen Raums. Besonders überzeugend ist der Umgang mit den Folgen 
der verheerenden Hochwasserereignisse 2023. Dabei wurde eindrucksvoll sichtbar, wie wichtig lokale 
Handlungsfähigkeit, Eigenverantwortung und Zusammenhalt in Krisensituationen sind. Aus der 
Katastrophe wurden Lehren gezogen: Feuerwehr, Bevölkerung, Vereine und Gemeinde arbeiten 
gemeinsam an einer neuen Qualität von Resilienz, Selbstorganisation und Katastrophenvorsorge. Der 
Wiederaufbau orientiert sich dabei zunehmend an klimaangepassten und naturnahen Lösungen. 
Gewässerräume werden sicherer gestaltet, Retentionsflächen gestärkt und ökologische Aspekte 
systematisch in die Planung integriert. Dies erhöht nicht nur den Hochwasserschutz, sondern verbessert 
auch die langfristige Qualität des Naturraums. Darüber hinaus setzt Črna starke Akzente in der sozialen 
Dorfentwicklung. Die Einbindung von Kindern und Jugendlichen, die Unterstützung junger Familien, die 
Bedeutung von Schule, Sport und Vereinen sowie die Integration von Menschen mit besonderen 
Bedürfnissen zeigen ein breit angelegtes Verständnis von Lebensqualität. Die Gemeinde schafft Räume 
und Strukturen, in denen Menschen bleiben, zurückkehren und Verantwortung für ihre Heimat 
übernehmen können. Auch die Verbindung von Naturraum, kulturellem Erbe und nachhaltigem 
Tourismus überzeugt. Die Pflege traditioneller Baukultur, die Aufwertung regionaler Kulinarik, das 
Engagement im Geopark und die grenzüberschreitende Zusammenarbeit mit Österreich zeigen, wie 
lokale Identität zeitgemäß weiterentwickelt werden kann. Črna na Koroškem steht beispielhaft für eine 
Gemeinde, die aus schwierigen Rahmenbedingungen Stärke entwickelt und Zukunftsfähigkeit aus 
Gemeinschaft, Verantwortung und regionaler Identität schöpft. 
 
The municipality of Črna na Koroškem is distinguished by an exceptionally strong and genuinely lived 
sense of community, as well as by a consistently resilience-oriented approach to development in a 
challenging Alpine environment. With great commitment, pragmatism and remarkable social strength, it 
addresses the future challenges of rural areas. Particularly impressive is the municipality’s response to 
the devastating floods of 2023. The crisis demonstrated the importance of local capacity for action, 
personal responsibility and solidarity in times of emergency. Valuable lessons have been learned from 
the disaster: the fire brigade, residents, associations and the municipality are working together to 
develop a new level of resilience, self-organisation and disaster preparedness. Reconstruction efforts 
are increasingly guided by climate-adapted and nature-based solutions. River corridors are being made 
safer, retention areas strengthened, and ecological considerations systematically integrated into 
planning processes. This not only improves flood protection but also enhances the long-term quality of 
the natural environment. In addition, Črna places a strong emphasis on social development. The 
involvement of children and young people, support for young families, the importance of schools, sports 
clubs and associations, and the inclusion of people with special needs reflect a broad understanding of 
quality of life. The municipality creates spaces and opportunities that encourage people to stay, return 
and take responsibility for their community. The connection between natural landscapes, cultural 
heritage and sustainable tourism is equally convincing. The preservation of traditional architecture, the 
promotion of regional gastronomy, active participation in the Geopark and cross-border cooperation 
with Austria demonstrate how local identity can be developed in a contemporary way. Črna na 
Koroškem is an outstanding example of a municipality that transforms challenging circumstances into 
strength and draws its future viability from community spirit, responsibility and regional identity. 
 



 
 
 

 
 

 

Občina Črna na Koroškem navdušuje z izjemno močno in pristno skupnostjo ter z dosledno 
usmerjenostjo v odpornost in trajnostni razvoj v zahtevnem alpskem življenjskem prostoru. Z veliko 
zavzetostjo, prizemljenostjo in izjemno družbeno močjo se sooča z izzivi prihodnosti na podeželju. 
Posebej prepričljiv je njen odziv na uničujoče poplave leta 2023. Takrat se je jasno pokazalo, kako 
pomembni so lokalna sposobnost ukrepanja, osebna odgovornost in povezanost skupnosti v kriznih 
razmerah. Iz katastrofe so bile pridobljene pomembne izkušnje: gasilci, prebivalci, društva in občina 
skupaj razvijajo novo raven odpornosti, samoorganizacije in pripravljenosti na nesreče. Obnova se vse 
bolj opira na podnebno prilagojene in naravi prijazne rešitve. Vodotoki se urejajo varneje, krepijo se 
retenzijske površine, okoljski vidiki pa se sistematično vključujejo v načrtovanje. To ne izboljšuje le 
protipoplavne varnosti, temveč tudi dolgoročno kakovost naravnega okolja. Črna na Koroškem namenja 
veliko pozornosti tudi socialnemu razvoju. Vključevanje otrok in mladih, podpora mladim družinam, 
pomen šole, športa in društev ter vključevanje oseb s posebnimi potrebami odražajo široko razumevanje 
kakovosti življenja. Občina ustvarja pogoje in priložnosti, da ljudje ostanejo, se vračajo ter prevzemajo 
odgovornost za svoj domači kraj. Prav tako prepričljivo povezuje naravno okolje, kulturno dediščino in 
trajnostni turizem. Ohranjanje tradicionalne stavbne kulture, spodbujanje lokalne kulinarike, dejavnosti 
v okviru Geoparka ter čezmejno sodelovanje z Avstrijo kažejo, kako je mogoče lokalno identiteto 
sodobno razvijati in krepiti. Črna na Koroškem je zgleden primer občine, ki iz zahtevnih okoliščin ustvarja 
novo moč ter svojo prihodnost gradi na skupnosti, odgovornosti in regionalni identiteti. 

 
 
Kleinzell, Oberösterreich, AT 
Die Gemeinde Kleinzell überzeugt durch eine fokussierte und wirkungsvolle Dorfentwicklung, die den 
Ortskern konsequent stärkt und zentrale Zukunftsfragen des ländlichen Raums aufgreift. Sie setzt auf 
kurze Wege, die Nutzung bestehender Gebäude und ein lebendiges Miteinander im Zentrum. Besonders 
positiv ist, dass die vorgestellten Projekte nicht isoliert nebeneinanderstehen, sondern gemeinsam zur 
Belebung des Ortskerns beitragen. Das Leitprojekt „Wohnen mit Service“ zeigt beispielhaft, wie 
Leerstand in zukunftsfähige soziale Infrastruktur umgewandelt werden kann. Ein ortsbildprägendes 
Gebäude wurde nicht abgerissen, sondern behutsam weiterentwickelt und mit neuem Leben erfüllt. 
Entstanden sind barrierefreie Wohnungen für ältere Menschen, ergänzt durch Gemeinschaftsräume und 
eine starke Vereinsstruktur. Der begleitende Verein organisiert Begegnung, schafft persönliche Nähe 
und bietet eine niederschwellige Anlaufstelle für ältere Menschen. Ebenso überzeugend ist der neue 
Nahversorger im Ortszentrum. Das Projekt verbindet Daseinsvorsorge mit sozialer Inklusion und hoher 
Aufenthaltsqualität. Menschen mit Beeinträchtigungen werden sichtbar und wertschätzend in den 
Arbeitsprozess eingebunden, während die Bevölkerung wieder über eine wichtige 
Versorgungseinrichtung verfügt. Architektur, Bushaltestelle und Cafébereich schaffen zusätzlich einen 
attraktiven Treffpunkt. Die Gemeinde Kleinzell zeigt insgesamt auf eindrucksvolle Weise, wie eine kleine 
Gemeinde mit pragmatischen und qualitativ hochwertig umgesetzten Projekten große Wirkung 
entfalten kann. Die Verbindung von Nahversorgung, sozialer Innovation, Wohnen im Alter und 
Ortskernbelebung ist dabei herausragend. 
 
The municipality of Kleinzell stands out through a focused and effective approach to village 
development that consistently strengthens the village centre while addressing key challenges facing 
rural areas. It promotes short distances, the reuse of existing buildings and vibrant community life in the 
centre. Particularly noteworthy is the fact that the projects presented do not stand in isolation but work 
together to revitalise the village centre. The flagship project “Wohnen mit Service” (“Living with Support 
Services”) demonstrates how vacant buildings can be transformed into future-oriented social 
infrastructure. A landmark building was not demolished but carefully adapted and given a new purpose. 
The result is accessible housing for older people, complemented by community spaces and a strong 
network of local associations. The supporting association organises social activities, fosters personal 
connections and provides an easily accessible point of contact for older residents. Equally impressive is 
the new local grocery store in the village centre. The project combines essential local services with social 
inclusion and a high quality of stay. People with disabilities are visibly and respectfully integrated into 



 
 
 

 
 

 

the workforce, while residents once again benefit from an important local service. The architecture, 
integrated bus stop and café area also create an attractive meeting place. Kleinzell demonstrates 
impressively how a small municipality can achieve a significant impact through pragmatic and very well-
implemented projects. Particularly outstanding is the way local services, social innovation, housing for 
older people and the revitalisation of the village centre are successfully combined into a coherent 
development approach. 
 
 
Kyjatice, Banskobystrický kraj, SK 
Die außerordentlich kleine Gemeinde Kyjatice hat sich entschlossen auf den Weg gemacht, dem 
demografischen und strukturellen Wandel entgegenzutreten und dabei eine bemerkenswerte 
Entwicklungsperspektive zu verwirklichen. In Partnerschaft mit regionalen Akteuren wurde ein 
Kulturentwicklungsplan erarbeitet, aus dem das Projekt „Drei Schätze, dreitausend Jahre, ein Dorf“ 
hervorgegangen ist. Mit einem Archäopark an der Fundstelle der bronzezeitlichen Kyjatice-Kultur wird 
deren überregionale Bedeutung sichtbar gemacht. Gemeinsam mit Expertinnen und Experten setzte die 
Gemeinde zudem die mittelalterliche gotische Kirche mit ihren wertvollen Fresken instand. Das 
Europäische Kulturerbe-Siegel war dabei Ansporn, die Kirche zu öffnen und durch Veranstaltungen mit 
neuem Leben zu erfüllen. Im Tourismusprojekt „Straße der Gotik“ hat sich Kyjatice erfolgreich vernetzt 
und dadurch internationale Aufmerksamkeit gewonnen. Mit der Wiederaufnahme der Herstellung des 
traditionellen Kyjatice-Spielzeugs in Zusammenarbeit mit der Kreativwirtschaft ist es gelungen, neue 
Perspektiven für die lokale Wertschöpfung zu schaffen. Dazu trägt auch die Sanierung der Dorfschule 
bei, die künftig als Werkstatt dienen soll und durch Crowdfunding finanziert wird. Kyjatice nutzt mit 
beeindruckendem Mut und großem Engagement das Potenzial seines kulturhistorischen Erbes als Quelle 
lokaler Identität, wirtschaftlicher Belebung und Zukunftszuversicht aus einer besonders 
herausfordernden demografischen und ökonomischen Situation heraus. 
 
The exceptionally small municipality of Kyjatice has resolutely embarked on a path to address 
demographic and structural change while pursuing a remarkable vision for its future development. In 
partnership with regional stakeholders, a cultural development plan was prepared, from which the 
project “Three Treasures, Three Thousand Years, One Village” emerged. Through an archaeological park 
at the site of the Bronze Age Kyjatice culture, the municipality highlights the significance of this 
important cultural heritage far beyond the region. Together with experts, the community also restored 
its medieval Gothic church with its valuable frescoes. The European Heritage Label served as an 
incentive to open the church to the public and bring it to life through cultural events and activities. 
Kyjatice has successfully established itself within the tourism initiative “Gothic Route”, thereby gaining 
international visibility. Through the revival of the traditional Kyjatice toy-making craft in cooperation 
with the creative industries, the municipality has created new opportunities for local value creation. This 
effort is further supported by the renovation of the village school, which is being transformed into a 
future workshop space and financed through crowdfunding. With impressive courage and commitment, 
Kyjatice uses the potential of its cultural and historical heritage as a source of local identity, economic 
revitalisation and confidence in the future despite facing particularly challenging demographic and 
economic circumstances. 
 
Mimoriadne malá obec Kyjatice sa odhodlane vydala na cestu, ako čeliť demografickým a štrukturálnym 
zmenám a zároveň uskutočniť pozoruhodnú víziu svojho rozvoja. V partnerstve s regionálnymi aktérmi 
bol vypracovaný plán rozvoja kultúry, z ktorého vznikol projekt „Tri poklady, tritisíc rokov, jedna obec“. 
Prostredníctvom archeoparku na nálezisku bronzovej kyjatickej kultúry obec zviditeľňuje význam tohto 
jedinečného kultúrneho dedičstva ďaleko za hranicami regiónu. Spoločne s odborníkmi zároveň obnovila 
stredoveký gotický kostol s cennými freskami. Impulzom na jeho sprístupnenie verejnosti a oživenie 
prostredníctvom kultúrnych podujatí sa stalo získanie Európskeho dedičstva. Kyjatice sa úspešne zapojili 
do turistického projektu „Gotická cesta“, vďaka čomu získali medzinárodnú pozornosť. Obnovením 
výroby tradičnej kyjatickej hračky v spolupráci s kreatívnym priemyslom sa podarilo vytvoriť nové 



 
 
 

 
 

 

perspektívy pre miestnu ekonomiku a tvorbu pridanej hodnoty. K tomu prispieva aj obnova budovy 
bývalej školy, ktorá má v budúcnosti slúžiť ako tvorivá dielňa a je financovaná prostredníctvom 
crowdfundingu. Kyjatice s pôsobivou odvahou a veľkým nasadením využívajú potenciál svojho 
kultúrneho a historického dedičstva ako zdroj miestnej identity, hospodárskeho oživenia a dôvery v 
budúcnosť napriek mimoriadne náročnej demografickej a hospodárskej situácii. 
 
 
Obere Vils-Ehenbach, Bayern, DE 
Die ILE Arbeitsgemeinschaft Obere Vils–Ehenbach (Integrierte ländliche Entwicklungsgemeinschaft) ist 
ein kommunaler Verbund, der die Bedeutung von Zusammenarbeit früh erkannt und konsequent 
umgesetzt hat. Sowohl zwischen den Mitgliedsgemeinden als auch innerhalb der Gemeinden werden 
Wissen, Ressourcen und Engagement gebündelt, um mit eigenen Kräften größtmögliche Wirkung für die 
Region zu erzielen. Ein besonderer Schwerpunkt liegt auf der regionalen Energieversorgung. Im Konzept 
der „virtuellen Gemeindewerke“ und im Regionalwerk werden lokale Energiepotenziale vernetzt, die 
Versorgungssicherheit gestärkt, regionale Wertschöpfung gefördert und Kapitalabflüsse aus der Region 
reduziert. Gleichzeitig leisten diese Initiativen einen wichtigen Beitrag zum Klimaschutz und besitzen 
Vorbildcharakter für andere ländliche Regionen. Mit dem Beteiligungsprogramm „Sag wAS“ wurden 
junge Menschen gezielt in Entwicklungsprozesse eingebunden. Sie erhalten die Möglichkeit, Ideen 
einzubringen, Verantwortung zu übernehmen und Projekte aktiv mitzugestalten. Die Ergebnisse reichen 
von einer Eisdiele und einem Basketballplatz über eine Bibliothek bis hin zu neuen Bushaltestellen und 
einer verbesserten Mobilität. Ebenso engagiert sich die Arbeitsgemeinschaft für ältere Menschen. 
Beratungsangebote, Unterstützungsprogramme und ehrenamtliche Begleiterinnen und Begleiter helfen 
dabei, den Alltag besser zu bewältigen und gesellschaftliche Teilhabe zu sichern. Die verwirklichten 
Projekte zeigen, dass Beteiligung hier nicht bei Konzepten endet, sondern konkrete Ergebnisse 
hervorbringt. Das Motto „All different. All together“ wird in der ILE Obere Vils–Ehenbach sichtbar 
gelebt: Unterschiedliche Talente, Erfahrungen und Interessen werden zusammengeführt, um 
gemeinsam Verantwortung für die Zukunft der Region zu übernehmen. 
 
The Obere Vils–Ehenbach Integrated Rural Development Association (ILE) is a municipal partnership that 
recognised the importance of cooperation at an early stage and has consistently put it into practice. 
Knowledge, resources and civic engagement are pooled both among the member municipalities and 
within the communities themselves in order to achieve the greatest possible impact for the region 
through local initiative. A particular focus lies on regional energy supply. Through the concepts of 
“virtual municipal utilities” and the regional energy company, local energy potential is interconnected, 
energy security is strengthened, regional value creation is promoted and the outflow of capital from the 
region is reduced. At the same time, these initiatives make an important contribution to climate 
protection and serve as a model for other rural regions. Through the participation programme “Sag 
wAS”, young people are actively involved in local development processes. They are encouraged to 
contribute ideas, take responsibility and help shape projects. The results range from an ice cream 
parlour and a basketball court to a library, new bus stops and improved mobility services. The 
association is equally committed to supporting older people. Advisory services, support programmes 
and volunteer companions help them cope with everyday challenges and maintain social participation. 
The projects implemented demonstrate that participation does not end with concepts and plans but 
leads to tangible results. The motto “All different. All together” is truly lived within the Obere Vils–
Ehenbach ILE: different talents, experiences and interests are brought together to take shared 
responsibility for the future of the region. 
 
 
Oberseelbach, Hessen, DE 
Besondere Strahlkraft entfalten neben dem etablierten Dorfhaus die drei Leitprojekte: die Sanierung des 
historischen Backhauses, die Wiederbelebung des Alten Spritzenhauses sowie der 



 
 
 

 
 

 

generationenübergreifend genutzte Bücherschrank. Sie verbinden den Erhalt wertvoller 
Kulturgeschichte mit modernen Begegnungsorten und zeigen eindrucksvoll, was durch Zusammenhalt, 
Eigeninitiative und bürgerschaftliches Engagement erreicht werden kann. Darüber hinaus bereichern 
zahlreiche weitere Maßnahmen das Dorfleben. Die gemeinschaftlich errichtete Boule-Bahn, traditionelle 
Backtage, das beliebte Bobbycar-Rennen, Halloween-Veranstaltungen sowie vielfältige kulturelle und 
soziale Angebote fördern Begegnung und Miteinander. Gleichzeitig setzt das Dorf starke Akzente im 
Natur- und Klimaschutz: Blühflächen, Insektenförderung, Lebensräume für Kröten, Schwalben und 
Fledermäuse sowie die innovative Rehkitzrettung mit Drohnentechnik verbinden Nachhaltigkeit mit 
Verantwortung für die heimische Tierwelt. Oberseelbach entwickelt sich kontinuierlich weiter, bewahrt 
seine Wurzeln und bleibt offen für neue Ideen. So entsteht ein lebenswerter Ort, an dem Gemeinschaft 
gelebt wird und Mensch und Natur gleichermaßen zuhause sind. 
 
Oberseelbach is a vibrant village distinguished by an exceptional sense of community, strong voluntary 
commitment and a deep attachment to its local heritage. Guided by the motto “Better together than 
alone”, people of all generations actively shape village life and contribute to a high quality of life. 
Particularly noteworthy, alongside the established village community centre, are three flagship projects: 
the restoration of the historic bakehouse, the revitalisation of the former fire station and the creation of 
a community book exchange used by people of all generations. These projects combine the preservation 
of valuable cultural heritage with modern meeting places and demonstrate what can be achieved 
through solidarity, initiative and civic engagement. Numerous additional activities further enrich village 
life. A community-built pétanque court, traditional baking days, the popular Bobby Car race, Halloween 
events and a wide range of cultural and social activities encourage interaction and strengthen 
community spirit. At the same time, the village places a strong emphasis on nature conservation and 
climate protection. Wildflower areas, measures to support insects, habitats for toads, swallows and 
bats, as well as the innovative rescue of fawns using drone technology, combine sustainability with 
responsibility for local wildlife. Oberseelbach continues to develop while preserving its roots and 
remaining open to new ideas. In this way, it has become an attractive place to live where community is 
actively practised and where people and nature thrive together. 

 
 

Písečná, Pardubický kraj, CZ 
Unter dem Leitmotiv „Eine Landschaft, die Generationen verbindet“ verfolgt die Gemeinde Písečná mit 
großem Engagement eine nachhaltige Entwicklung, die Natur, Siedlung und Lebensqualität in 
vorbildlicher Weise miteinander in Einklang bringt. Besonders beeindruckend sind der starke Fokus auf 
Landschaftsplanung, die Gestaltung von Grünflächen sowie eine vorausschauende Raumplanung. Diese 
setzt auf ein gezieltes, moderates Wachstum und ist darauf ausgerichtet, den Charakter des Dorfes zu 
bewahren. Dabei stehen nicht Sanktionen, sondern umfassende Beratung, konstruktiver Dialog und die 
Suche nach gemeinsamen Lösungen im Vordergrund. Ein weiterer Schwerpunkt liegt im nachhaltigen 
Wassermanagement. Naturnahe Hochwasserschutzmaßnahmen stärken die Wasserrückhaltung und 
schützen das Dorf vor Überschwemmungen, ohne den natürlichen Charakter der Vorgebirgslandschaft 
zu beeinträchtigen. Durch die behutsame Umgestaltung des Flusslaufs werden natürliche Prozesse 
genutzt und gleichzeitig die ökologische Qualität der Landschaft erhöht. Hervorzuheben sind zudem die 
konsequente Einbindung fachlicher Expertise bei allen Projekten, die enge Zusammenarbeit mit anderen 
Gemeinden, das Umweltbildungskonzept der Schule sowie die außergewöhnlich hohe 
Bürgerbeteiligung. All dies macht die Gemeinde zu einem überzeugenden Beispiel für eine 
zukunftsorientierte und generationenverbindende Dorfentwicklung. 
 
Guided by the motto “A Landscape that Connects Generations”, the municipality of Písečná pursues a 
sustainable development strategy with great commitment, successfully balancing nature, settlement 
development and quality of life. Particularly impressive are its strong focus on landscape planning, the 
design of green spaces and a forward-looking spatial planning approach. This approach promotes 
carefully managed, moderate growth while preserving the character of the village. Rather than relying 



 
 
 

 
 

 

on restrictions, the municipality places emphasis on comprehensive advice, constructive dialogue and 
the search for shared solutions. Another key focus lies in sustainable water management. Nature-based 
flood protection measures enhance water retention and protect the village from flooding without 
compromising the natural character of the foothill landscape. Through the careful restoration and 
adaptation of the river course, natural processes are utilised while the ecological quality of the 
landscape is further improved. Also noteworthy are the consistent integration of professional expertise 
in all projects, the close cooperation with neighbouring municipalities, the school’s environmental 
education programme and the exceptionally high level of citizen participation. Together, these elements 
make Písečná a convincing example of future-oriented and intergenerational rural development. 
 
Pod mottem „Krajina, která spojuje generace“ uskutečňuje obec Písečná s velkým nasazením strategii 
udržitelného rozvoje, která vzorovým způsobem propojuje přírodu, sídelní rozvoj a kvalitu života. 
Mimořádně působivý je důraz na krajinářské plánování, tvorbu zelených ploch a promyšlené územní 
plánování. To je založeno na cíleném a umírněném růstu při současném zachování charakteru obce. 
Namísto omezení a sankcí obec upřednostňuje odborné poradenství, konstruktivní dialog a hledání 
společných řešení. Další významnou oblastí je udržitelné hospodaření s vodou. Přírodě blízká 
protipovodňová opatření zvyšují schopnost krajiny zadržovat vodu a chrání obec před záplavami, aniž by 
narušovala přirozený charakter podhorské krajiny. Citlivými úpravami vodního toku jsou využívány 
přirozené procesy a současně se zvyšuje ekologická kvalita krajiny. Za zmínku stojí také důsledné 
zapojování odborných znalostí do všech realizovaných projektů, úzká spolupráce s okolními obcemi, 
environmentální vzdělávací program školy a mimořádně vysoká míra zapojení občanů. To vše činí z 
Písečné přesvědčivý příklad moderního, na budoucnost orientovaného a mezigeneračně propojeného 
rozvoje venkova. 

 
 
Redzikowo, Pomorskie, PL 
Begünstigt durch ihre geografische Lage nahe der Ostsee an der wichtigen Verkehrsachse zwischen 
Danzig und Stettin hat die Gemeinde Redzikowo mit Weitblick und strategischem Handeln ein 
wirtschaftliches Umfeld geschaffen, das bedeutende Investitionen in die Zukunftsfähigkeit der 
Gemeinde ermöglicht. In vorbildlicher Weise werden dabei Synergien aus der Zusammenarbeit mit 
privaten Unternehmen genutzt und Mehrwerte für Bevölkerung und Umwelt geschaffen. Beispielhaft 
hierfür steht die Einführung kostenloser Öl-Recycling-Automaten, die ökologische Verantwortung mit 
bürgernahem Service verbindet. Besonders beeindruckend ist die konsequente Stärkung des 
gesellschaftlichen Lebens in allen 31 Ortschaften der Gemeinde. Zentren für lokale Aktivitäten schaffen 
Orte der Begegnung und Identifikation. Im Dorf Swołowo, dem „Land im Karomuster“, wird nachhaltige 
Entwicklung eindrucksvoll erlebbar: Historisches Erbe, kulturelle Angebote und inklusive Aktivitäten 
greifen hier beispielhaft ineinander. Hervorzuheben ist zudem der behutsame Umgang mit historischer 
Bausubstanz. Bestehende Gebäude werden neuen Nutzungen zugeführt und in lebendige 
Dorfstrukturen eingebunden. So entstand in Lubuczewo ein Pflege- und Wohnzentrum, das wertvolle 
Bausubstanz bewahrt und modernen Lebensraum für hilfebedürftige Menschen schafft. Lokale 
Partnerschaften, der kontinuierliche Dialog mit der Bevölkerung und eine ausgeprägte Kultur der 
Zusammenarbeit bilden die Grundlage für den nachhaltigen Erfolg der Projekte. Redzikowo zeigt 
eindrucksvoll, wie eine wachsende Gemeinde wirtschaftliche Dynamik, soziale Verantwortung und 
kulturelles Erbe erfolgreich miteinander verbindet. 
 
Benefiting from its geographical location near the Baltic Sea and along the important transport corridor 
between Gdańsk and Szczecin, the municipality of Redzikowo has, through foresight and strategic 
action, created an economic environment that enables significant investments in its future 
development. In an exemplary manner, synergies arising from cooperation with private companies are 
harnessed to generate benefits for both residents and the environment. A notable example is the 
introduction of free waste-oil recycling stations, combining environmental responsibility with citizen-
oriented services. Particularly impressive is the municipality’s consistent commitment to strengthening 



 
 
 

 
 

 

community life across all 31 localities. Local activity centres provide spaces for social interaction and 
community identity. In the village of Swołowo, known as the “Land of the Chequered Pattern”, 
sustainable development becomes tangible as cultural heritage, cultural activities and inclusive 
initiatives are successfully brought together. Equally noteworthy is the careful treatment of historic 
buildings. Existing structures are adapted to new uses and integrated into vibrant village life. In 
Lubuczewo, for example, a residential care centre was created that preserves valuable historic buildings 
while providing modern living space for people in need of support. Local partnerships, continuous 
dialogue with residents and a strong culture of cooperation form the foundation of the projects’ lasting 
success. Redzikowo demonstrates impressively how a growing municipality can successfully combine 
economic dynamism, social responsibility and cultural heritage. 
 
Dzięki swojemu położeniu geograficznemu w pobliżu Morza Bałtyckiego oraz przy ważnym szlaku 
komunikacyjnym łączącym Gdańsk i Szczecin, gmina Redzikowo dzięki dalekowzroczności i 
strategicznemu działaniu stworzyła warunki gospodarcze umożliwiające znaczące inwestycje w swoją 
przyszłość. W sposób wzorcowy wykorzystuje synergie wynikające ze współpracy z przedsiębiorstwami 
prywatnymi, tworząc korzyści zarówno dla mieszkańców, jak i dla środowiska. Przykładem jest 
wprowadzenie bezpłatnych punktów zbiórki i recyklingu zużytego oleju, łączących odpowiedzialność 
ekologiczną z usługami przyjaznymi mieszkańcom. Szczególne uznanie budzi konsekwentne 
wzmacnianie życia społecznego we wszystkich 31 miejscowościach gminy. Centra aktywności lokalnej 
tworzą przestrzenie spotkań i budowania lokalnej tożsamości. W Swołowie, stolicy „Krainy w Kratę”, 
zrównoważony rozwój staje się namacalny dzięki harmonijnemu połączeniu dziedzictwa kulturowego, 
działalności kulturalnej i inicjatyw integracyjnych. Na podkreślenie zasługuje również troska o 
historyczną zabudowę. Istniejące obiekty otrzymują nowe funkcje i zostają włączone w aktywne życie 
społeczne. W Lubuczewie powstało między innymi centrum opiekuńczo-mieszkalne, które zachowuje 
cenną substancję zabytkową, a jednocześnie zapewnia nowoczesne warunki życia osobom 
wymagającym wsparcia. Partnerstwa lokalne, stały dialog z mieszkańcami oraz silna kultura współpracy 
stanowią fundament trwałego sukcesu realizowanych przedsięwzięć. Redzikowo w przekonujący sposób 
pokazuje, jak rozwijająca się gmina może skutecznie łączyć dynamikę gospodarczą, odpowiedzialność 
społeczną i dziedzictwo kulturowe. 
 
 
Schleberoda, Sachsen-Anhalt, DE 
Das kleine Dorf Schleberoda ist ein beeindruckendes Beispiel für eine gelungene, bürgerschaftlich 
getragene ländliche Entwicklung. Denkmalschutz, sozialer Zusammenhalt, Kultur, Nachhaltigkeit und 
innovative Mobilität werden hier vorbildlich miteinander verbunden. Trotz begrenzter finanzieller 
Möglichkeiten werden zahlreiche Projekte mit großem Engagement von Ehrenamtlichen und 
Bürgerinitiativen getragen. Besonders hervorzuheben ist die Arbeit des Vereins Saale-Unstrut-Mobilität 
e. V. Gemeinsam mit der Bevölkerung entstand ein innovatives System für E-Carsharing, 
Mitfahrgelegenheiten und digitale Mobilitätsplanung mit einer Dorf-Mobil-App. Der 
gemeinschaftsorientierte Ansatz ermöglicht es insbesondere älteren Menschen und Personen ohne 
eigenes Auto, mobil und selbstständig zu bleiben. Ebenso bemerkenswert ist das Engagement für den 
Erhalt des kulturellen Erbes. Die historische Bäckerei, die Dorfquelle und die wertvollen Fresken der 
Kirche wurden restauriert und als identitätsstiftende Orte bewahrt. Die Neugestaltung des Dorfplatzes 
schuf zusätzliche Räume für Begegnung und Gemeinschaft. Ein lebendiges Vereinsleben, eine engagierte 
Freiwillige Feuerwehr und zahlreiche gemeinsame Aktivitäten stärken den Zusammenhalt. Schleberoda 
zeigt eindrucksvoll, dass auch kleinste Orte mit Mut, Kreativität und großem bürgerschaftlichem 
Engagement eine bemerkenswerte Zukunftskraft entfalten können. 
 
The small village of Schleberoda is an impressive example of successful, citizen-driven rural 
development. Heritage conservation, social cohesion, culture, sustainability and innovative mobility are 
combined here in an exemplary way. Despite limited financial resources, numerous projects are carried 
out through the remarkable commitment of volunteers and civic initiatives. Particularly noteworthy is 



 
 
 

 
 

 

the work of the Saale-Unstrut-Mobilität Association. Together with local residents, it developed an 
innovative system combining electric car-sharing, ride-sharing opportunities and digital mobility 
planning through a village mobility app. This community-oriented approach enables older people and 
residents without their own car to remain mobile and independent. Equally remarkable is the 
commitment to preserving cultural heritage. The historic bakery, the village spring and the valuable 
church frescoes have been restored and preserved as important elements of local identity. The redesign 
of the village square has also created additional spaces for social interaction and community life. A 
vibrant network of local associations, a dedicated volunteer fire brigade and numerous community 
activities strengthen social cohesion. Schleberoda demonstrates impressively that even the smallest 
villages can develop remarkable strength and future prospects through courage, creativity and 
outstanding civic engagement. 
 
St. Paul, Kärnten, AT 
Die Marktgemeinde St. Paul im Lavanttal überzeugt durch eine konsequente Gemeindeentwicklung, die 
seit Jahren unterschiedliche Akteure vernetzt und tragfähige Strukturen schafft. Das zukunftsweisende 
Konzept zur Ortskernbelebung setzt auf die Aktivierung von Leerständen und die Gestaltung klimafitter 
öffentlicher Räume. Damit schafft die Gemeinde wichtige Voraussetzungen für eine resiliente und 
lebenswerte Zukunft. Das Leitprojekt „St. Paul lebt Vielfalt“ mit dem vorbildhaften Genussladen 
verbindet Leerstandsnutzung, soziale Integration und regionale Wertschöpfung auf überzeugende 
Weise. Lokale Wirtschaftskreisläufe werden gestärkt und neue Perspektiven für Menschen mit 
erschwertem Arbeitsmarktzugang eröffnet. Der Technologiepark schafft zusätzliche Chancen für eine 
nachhaltige Standortentwicklung und Arbeitsplätze in den Bereichen Kreislaufwirtschaft und 
Digitalisierung. Mit dem neuen Bahnhof an der Koralmbahn gewinnt St. Paul zudem an Bedeutung als 
Mobilitäts- und Entwicklungsstandort. Die Gemeinde begleitet diesen Wandel aktiv durch 
vorausschauende Siedlungsentwicklung sowie die Verknüpfung von Bahnhof, Ortskern und 
Wirtschaftsstandorten. Die verbesserte Erreichbarkeit eröffnet neue Potenziale für Wirtschaft, 
Tourismus und Wohnen. Die enge regionale und interkommunale Zusammenarbeit bildet eine 
wesentliche Grundlage des Erfolgs. St. Paul im Lavanttal steht beispielhaft für eine engagierte und 
zukunftsfähige Gemeindeentwicklung, die Chancen frühzeitig erkennt und konsequent nutzt. 
 
The municipality of St. Paul im Lavanttal stands out through a consistent and forward-looking approach 
to local development that has, for many years, brought together a wide range of stakeholders and 
created strong, lasting structures. Its innovative strategy for revitalising the town centre focuses on the 
reuse of vacant buildings and the creation of climate-resilient public spaces, laying important 
foundations for a resilient and attractive future. The flagship project “St. Paul lebt Vielfalt” (“St. Paul 
Lives Diversity”), together with its exemplary local produce store, successfully combines the reuse of 
vacant properties, social inclusion and regional value creation. It strengthens local economic cycles 
while opening up new opportunities for people facing barriers to employment. The technology park 
creates additional opportunities for sustainable economic development and jobs in the fields of circular 
economy and digitalisation. With the new railway station on the Koralm Railway, St. Paul is also gaining 
importance as a mobility and development hub. The municipality actively supports this transformation 
through forward-looking settlement planning and by linking the station with the town centre and key 
business locations. Improved accessibility is creating new opportunities for business, tourism and 
housing. Close regional and intermunicipal cooperation forms an essential basis for this success. St. Paul 
im Lavanttal is an exemplary model of committed and future-oriented local development that 
recognises opportunities early and makes effective use of them. 

 
 
Szögliget, Borsod-Abaúj-Zemplén, HU 
Die Gemeinde Szögliget verfügt über ein außergewöhnliches Potenzial als Dorf des Natur- und 
Kulturerbes. Mit der Burgruine Szádvár, dem zum UNESCO-Welterbe gehörenden Nationalpark Aggtelek 



 
 
 

 
 

 

und einer Vielzahl engagierter lokaler Organisationen vereint die Gemeinde historische, landschaftliche 
und gesellschaftliche Ressourcen von besonderer Qualität. Bemerkenswert ist dabei, wie konsequent 
dieses Potenzial für die Entwicklung des Dorfes genutzt wird. Eine zentrale Rolle spielt das Projekt 
„VÁRunk“, das weit über klassische Denkmalpflege hinausgeht. Es aktiviert die Bevölkerung, stärkt das 
Ehrenamt, entwickelt touristische Angebote und verbindet die Burg Szádvár mit dem Nationalpark zu 
einem identitätsstiftenden Entwicklungsraum. Die jährlich stattfindenden Szádvár-Tage mit historischen 
Vorführungen, archäologischen Workshops und Familienprogrammen machen Geschichte lebendig und 
fördern die regionale Identifikation. Hervorzuheben ist auch die katholische Grundschule, die als 
wichtiger sozialer und kultureller Mittelpunkt wirkt. Gemeinsam mit Vereinen, Kulturhaus und 
Freiwilliger Feuerwehr trägt sie ein vielfältiges Angebot an Bildungs-, Sport- und 
Gemeinschaftsaktivitäten. Ebenso verdient die soziale Betreuung Anerkennung, die sowohl kommunal 
als auch kirchlich verankert ist und den Zusammenhalt im Dorf stärkt. Szögliget zeigt eindrucksvoll, wie 
kulturelles Erbe, Naturschutz, Bildung und bürgerschaftliches Engagement zu einer gemeinsamen 
Zukunftsstrategie verbunden werden können. Die Gemeinde steht damit beispielhaft für eine 
nachhaltige und identitätsstiftende Dorfentwicklung. 
 
The municipality of Szögliget possesses exceptional potential as a village of natural and cultural heritage. 
With the ruins of Szádvár Castle, the Aggtelek National Park, which forms part of a UNESCO World 
Heritage site, and a wide range of committed local organisations, the municipality brings together 
historical, natural and social resources of outstanding quality. What is particularly remarkable is how 
consistently this potential is used to support the village’s development. A key role is played by the 
“VÁRunk” project, which goes far beyond traditional heritage conservation. It mobilises local residents, 
strengthens volunteer engagement, develops tourism initiatives and links Szádvár Castle with the 
national park to create a shared space of identity and development. The annual Szádvár Days, featuring 
historical re-enactments, archaeological workshops and family programmes, bring history to life and 
strengthen regional identity. The local Catholic primary school is also of particular importance as a social 
and cultural centre. Together with local associations, the cultural centre and the volunteer fire brigade, 
it provides a wide range of educational, sporting and community activities. Equally commendable are 
the social support services, which are anchored in both municipal and church structures and contribute 
significantly to social cohesion. Szögliget demonstrates impressively how cultural heritage, nature 
conservation, education and civic engagement can be combined into a shared vision for the future. The 
municipality therefore stands as an exemplary model of sustainable and identity-building rural 
development. 
 
Szögliget kivételes természeti és kulturális örökséggel rendelkező település. A Szádvár romjai, az 
UNESCO világörökségi terület részét képező Aggteleki Nemzeti Park, valamint a számos elkötelezett 
helyi szervezet együtt olyan történelmi, természeti és társadalmi értékeket képviselnek, amelyek 
kiemelkedő jelentőségűek. Különösen figyelemre méltó, hogy a település ezeket az adottságokat milyen 
következetesen használja fel saját fejlődésének szolgálatában. Ebben kulcsszerepet játszik a „VÁRunk” 
program, amely messze túlmutat a hagyományos műemlékvédelmen. Mozgósítja a helyi közösséget, 
erősíti az önkéntességet, fejleszti a turisztikai kínálatot, és Szádvárt az Aggteleki Nemzeti Parkkal 
összekapcsolva egy közös identitás- és fejlesztési teret hoz létre. Az évente megrendezett Szádvár Napok 
történelmi bemutatókkal, régészeti műhelyfoglalkozásokkal és családi programokkal teszik élővé a 
múltat, miközben erősítik a helyi és térségi identitást. Kiemelendő a római katolikus általános iskola 
szerepe is, amely a település fontos közösségi és kulturális központjaként működik. Az egyesületekkel, a 
művelődési házzal és az önkéntes tűzoltósággal együttműködve sokszínű oktatási, sport- és közösségi 
programokat kínál. Elismerést érdemel a szociális gondoskodás rendszere is, amely az önkormányzat és 
az egyházi szervezetek együttműködésére épül, és jelentősen hozzájárul a közösségi összetartozás 
erősítéséhez. Szögliget meggyőző példája annak, miként kapcsolható össze a kulturális örökség, a 
természetvédelem, az oktatás és a közösségi szerepvállalás egy közös jövőkép szolgálatában. A település 
így a fenntartható, identitáserősítő vidékfejlesztés mintapéldájává válik. 
 



 
 
 

 
 

 

Vacov, Jihočeský kraj, CZ 
Vacov zeigt eindrucksvoll, wie eine kleine Landgemeinde durch Eigeninitiative, gemeinschaftliches 
Engagement und konsequente Investitionen in Menschen, Infrastruktur und Lebensqualität 
zukunftsfähig bleiben kann. Die besondere Stärke der Gemeinde liegt nicht in einem einzelnen 
Leuchtturmprojekt, sondern im überzeugenden Zusammenspiel zahlreicher Maßnahmen, die sich 
gegenseitig ergänzen und verstärken. Eine tragende Rolle übernehmen die aktiven Vereine und 
Initiativen, insbesondere das außergewöhnliche Engagement vieler Frauen, die das Gemeinschaftsleben 
maßgeblich mitgestalten. Die örtliche Schule wird dabei als zentraler Baustein der 
Gemeindeentwicklung verstanden. Sie ist nicht nur Bildungsstätte, sondern zugleich sozialer 
Mittelpunkt, Zukunftsinvestition und wichtiger Standortfaktor für junge Familien. Die konsequente 
Ausrichtung an den Bedürfnissen von Kindern, Jugendlichen und Familien stärkt die langfristige Bindung 
an den Ort und wirkt Abwanderung entgegen. Mit dem Kultur- und Gemeindehaus verfügt Vacov über 
einen lebendigen Treffpunkt, der Café, Ausstellungsflächen, Veranstaltungsräume, Vereinsleben und 
private Nutzungen unter einem Dach vereint. Ebenso bemerkenswert ist die Bereitschaft der Gemeinde, 
Verantwortung für zentrale Leistungen der Daseinsvorsorge zu übernehmen. Post, Dienstleistungen, 
medizinische Versorgung, Seniorenwohnen, soziale Betreuung und Begegnungsorte sichern 
Lebensqualität und stärken die Resilienz der Gemeinde. Die enge Vernetzung mit anderen tschechischen 
Gemeinden unterstreicht die Offenheit und Zukunftsorientierung Vacovs. Die Gemeinde steht damit 
beispielhaft für eine nachhaltige, solidarische und generationenübergreifende Dorfentwicklung. 
 
Vacov demonstrates impressively how a small rural municipality can remain fit for the future through 
local initiative, community engagement and consistent investment in people, infrastructure and quality 
of life. The municipality’s greatest strength does not lie in a single flagship project, but in the convincing 
interaction of numerous measures that complement and reinforce one another. A key role is played by 
the active local associations and initiatives, particularly the outstanding commitment of many women 
who help shape community life both practically and socially. The local school is regarded as a central 
pillar of community development. It is not only an educational institution, but also a social centre, an 
investment in the future and an important factor in attracting and retaining young families. The 
consistent focus on the needs of children, young people and families strengthens long-term attachment 
to the community and helps counteract outmigration. With its cultural and community centre, Vacov 
has a vibrant meeting place that brings together a café, exhibition spaces, event facilities, association 
activities and private uses under one roof. Equally noteworthy is the municipality’s willingness to take 
responsibility for essential local services. Postal services, healthcare, senior housing, social support and 
community meeting places help secure quality of life and strengthen local resilience. Close cooperation 
with other Czech municipalities further reflects Vacov’s openness and forward-looking approach. The 
municipality therefore stands as an exemplary model of sustainable, supportive and intergenerational 
rural development. 
 
Vacov působivě ukazuje, jak může malá venkovská obec zůstat životaschopná díky vlastní iniciativě, 
občanské angažovanosti a soustavným investicím do lidí, infrastruktury a kvality života. Největší síla 
obce nespočívá v jednom výjimečném projektu, ale v promyšleném propojení celé řady opatření, která 
se vzájemně doplňují a posilují. Klíčovou roli zde hrají aktivní spolky a občanské iniciativy, zejména 
mimořádné nasazení mnoha žen, které významně spoluutvářejí společenský život obce. Místní škola je 
chápána jako jeden ze základních pilířů rozvoje obce. Není pouze vzdělávací institucí, ale také 
společenským centrem, investicí do budoucnosti a důležitým faktorem pro mladé rodiny. Důsledné 
zaměření na potřeby dětí, mladých lidí a rodin posiluje dlouhodobý vztah obyvatel k obci a přispívá k 
omezení odlivu obyvatel. Kulturní a komunitní centrum představuje živé místo setkávání, které pod 
jednou střechou spojuje kavárnu, výstavní prostory, prostory pro akce, činnost spolků i soukromé 
využití. Stejně pozoruhodná je ochota obce převzít odpovědnost za základní služby. Pošta, zdravotní 
péče, bydlení pro seniory, sociální služby i místa setkávání pomáhají udržovat kvalitu života a posilují 
odolnost obce. Úzká spolupráce s dalšími českými obcemi podtrhuje otevřenost a prozíravý přístup 
Vacova. Obec je tak příkladem udržitelného, solidárního a mezigeneračního rozvoje venkova. 



 
 
 

 
 

 

Wëntger, Clerf, LU 
Die landwirtschaftlich geprägte Gemeinde Wëntger (Wintger/Wincrange) hat sich in den vergangenen 
zwei Jahrzehnten eindrucksvoll von einer strukturell benachteiligten Landgemeinde zu einem 
attraktiven Wohn- und Lebensstandort entwickelt. Mit Weitblick und Ausdauer verfolgt die Gemeinde 
seit 2005 einen konsequenten Modernisierungskurs, der technische Infrastruktur, Daseinsvorsorge und 
Lebensqualität gleichermaßen stärkt. Besonders bemerkenswert ist die systematische Verbesserung 
zentraler kommunaler Aufgaben. Durch den Anschluss an das Abwassersyndikat SIDEN, den Bau 
moderner Kläranlagen und Investitionen in die Wasserversorgung konnten Umweltqualität und 
Versorgungssicherheit nachhaltig verbessert werden. Gleichzeitig wurden mit der „Maison Relais“, 
zusätzlichen Mini-Crèches (Kinderkrippen) und einem modernen medizinischen Zentrum wichtige 
Angebote für Familien und ältere Menschen geschaffen. Auch die gesellschaftliche Infrastruktur wurde 
gezielt weiterentwickelt. Sanierte Dorfsäle, moderne Einrichtungen der Feuerwehr und zahlreiche 
gemeinschaftliche Angebote stärken den Zusammenhalt in den Ortsteilen und fördern die Identifikation 
mit der Gemeinde. Besonders hervorzuheben ist dabei das Bestreben, Familien, Kindern und älteren 
Menschen wohnortnahe Dienstleistungen, Betreuung und Begegnungsmöglichkeiten anzubieten und so 
die Lebensqualität aller Generationen nachhaltig zu sichern. Darüber hinaus engagiert sich Wëntger 
zunehmend im Bereich Klimaschutz und nachhaltiger Energieversorgung. Energieeffizienz, der Ausbau 
erneuerbarer Energien sowie eine ressourcenschonende Entwicklung werden als wichtige Bausteine 
einer zukunftsfähigen Gemeinde verstanden und konsequent in kommunale Planungen integriert. 
Wëntger steht damit beispielhaft für eine vorausschauende und generationengerechte 
Gemeindeentwicklung, die wirtschaftliche, ökologische und soziale Herausforderungen gleichermaßen 
aufgreift und in nachhaltige Zukunftsperspektiven verwandelt. 
 
The agricultural municipality of Wëntger (German: Wintger, French: Wincrange) has, over the past two 
decades, transformed itself impressively from a structurally disadvantaged rural community into an 
attractive place to live and work. With foresight and determination, the municipality has pursued a 
consistent modernisation strategy since 2005, strengthening infrastructure, public services and quality 
of life alike. Particularly noteworthy is the systematic improvement of key municipal services. Through 
its connection to the SIDEN wastewater syndicate, the construction of modern wastewater treatment 
facilities and investments in water supply infrastructure, environmental quality and service reliability 
have been significantly enhanced. At the same time, the establishment of the “Maison Relais”, 
additional mini-crèches and a modern medical centre has created important services for families and 
older residents. The municipality has also invested strategically in social infrastructure. Renovated 
village halls, modern fire service facilities and a wide range of community activities strengthen social 
cohesion across the different villages and foster a strong sense of belonging. Particularly commendable 
is the municipality’s commitment to providing families, children and older people with local services, 
care facilities and opportunities for social interaction, thereby ensuring a high quality of life for all 
generations. In addition, Wëntger is increasingly committed to climate protection and sustainable 
energy development. Energy efficiency, the expansion of renewable energy sources and the responsible 
use of resources are regarded as key elements of a future-oriented development strategy and are 
consistently integrated into municipal planning. Wëntger therefore stands as an exemplary model of 
forward-looking and intergenerational local development, successfully addressing economic, 
environmental and social challenges while transforming them into sustainable opportunities for the 
future. 
 
D’landwirtschaftlech gepräägt Gemeng Wëntger (däitsch: Wintger, franséisch: Wincrange) huet sech an 
de leschten zwanzeg Joer op beandrockend Aart a Weis vun enger strukturell benodeelegter ländlecher 
Gemeng zu engem attraktive Wunn- a Liewensstanduert entwéckelt. Mat Weitsiicht an Ausdauer 
verfollegt d’Gemeng zënter 2005 eng konsequent Moderniséierungsstrategie, déi technesch 
Infrastrukturen, ëffentlech Déngschtleeschtungen an d’Liewensqualitéit gläichermoossen stäerkt. 
Besonnesch ervirzehiewen ass déi systematesch Verbesserung vun zentrale kommunalen Aufgaben. 
Duerch den Uschloss un de SIDEN, de Bau vu modernen Kläranlagen an Investitiounen an 



 
 
 

 
 

 

d’Waasserversuergung konnten d’Ëmweltqualitéit an d’Versuergungssécherheet nohalteg verbessert 
ginn. Gläichzäiteg goufen mat der „Maison Relais“, zousätzleche Mini-Crèchen an engem moderne 
medezinesche Zentrum wichteg Offere fir Familljen an eeler Leit geschaf. Och d’sozial Infrastruktur gouf 
gezielt ausgebaut. Renovéiert Duerfhaiser, modern Ariichtunge fir d’Feierwehr an eng Villfalt u 
gemeinschaftlechen Aktivitéite stäerken de Zesummenhalt an de verschiddenen Uertschaften a 
fërderen d’Identifikatioun mat der Gemeng. Besonnesch ervirzehiewen ass de Wëllen, Familljen, Kanner 
an eelere Mënschen no Servicer, Betreiung a Begeegnungsméiglechkeeten unzebidden an domat 
d’Liewensqualitéit vun alle Generatiounen nohalteg ze sécheren. Zousätzlech engagéiert sech Wëntger 
ëmmer méi am Beräich vum Klimaschutz an enger nohalteger Energieversuergung. Energieeffizienz, den 
Ausbau vun erneierbaren Energien an e ressourcenschounenden Ëmgang mat der Ëmwelt ginn als 
wichteg Bestanddeeler vun enger zukunftsorientéierter Entwécklung ugesinn a konsequent an 
d’Gemengeplanung integréiert. Wëntger steet domat beispillhaft fir eng virsiichteg a 
generatiounsiwwergräifend Gemengenentwécklung, déi wirtschaftlech, ekologesch a sozial 
Erausfuerderungen erfollegräich ophëlt an an nohalteg Zukunftsperspektive verwandelt. 
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Łagiewniki-Kościelne, Wielkopolskie, PL 
Die Gemeinde Łagiewniki-Kościelne beeindruckt durch außergewöhnliche Eigeninitiative, starken 
Gemeinschaftssinn und einen vorbildlichen Umgang mit seinem historischen Erbe. Seit 2011 entwickelt 
sich das Dorf in einem kontinuierlichen Prozess weiter, der von ehrenamtlichem Engagement getragen 
wird. Eine zentrale Rolle übernimmt dabei die Landfrauengruppe „Babki z Biglem“, die wichtige Impulse 
gesetzt und die Dorfgemeinschaft nachhaltig gestärkt hat. Mit der Wiederherstellung des Dorfteichs, der 
behutsamen Sanierung der „Kipa“ – eines historischen Gemeinschafts- und Wirtschaftsgebäudes – 
sowie der Aufwertung des Parks wurden mit begrenzten finanziellen Mitteln und viel Freiwilligenarbeit 
attraktive Orte für Begegnung, Erholung, Sport und Bildung geschaffen. Gleichzeitig bewies die 
Dorfgemeinschaft großes Gespür für den Erhalt historischer Bausubstanz. Heute ist die Kipa ein 
lebendiger sozialer Mittelpunkt des Dorfes. Sie wird für Feste, kulturelle Veranstaltungen und 
gemeinschaftliche Aktivitäten genutzt und dient der örtlichen Grundschule als außerschulischer Lernort. 
Auch der Teich hat wieder einen festen Platz im Dorfleben gefunden. Die erfolgreiche Umsetzung der 
Leitprojekte hat weit mehr bewirkt als die Erneuerung einzelner Orte. Sie stärkte das Vertrauen in die 
eigene Gestaltungskraft und schuf ein starkes Gemeinschaftsgefühl. Łagiewniki Kościelne zeigt 
eindrucksvoll, wie aus gemeinsamer Verantwortung, Respekt vor der Geschichte und 
bürgerschaftlichem Engagement ein lebendiges und zukunftsfähiges Dorf entstehen kann. 
 
The municipality of Łagiewniki-Kościelne is distinguished by its exceptional initiative, strong community 
spirit and exemplary approach to preserving its historical heritage. Since 2011, the village has been 
advancing through a continuous development process driven by remarkable voluntary commitment. A 
key role is played by the women’s association “Babki z Biglem”, which has provided important impulses 
for development and significantly strengthened community cohesion. Through the restoration of the 
village pond, the careful renovation of the “Kipa” – a historic community and utility building – and the 
revitalisation of the village park, attractive spaces for social interaction, recreation, sports and learning 
have been created with limited financial resources and extensive volunteer work. At the same time, the 
community demonstrated a strong commitment to preserving its historic built heritage. Today, the Kipa 
serves as a vibrant social centre of village life. It hosts festivals, cultural events and community activities 



 
 
 

 
 

 

and also functions as an outdoor learning venue for the local primary school. The restored pond has 
likewise regained its important place in everyday village life. The successful implementation of these 
flagship projects has achieved far more than the renewal of individual sites. It strengthened confidence 
in the community’s own ability to shape its future and fostered a strong sense of belonging. Łagiewniki 
Kościelne demonstrates impressively how shared responsibility, respect for history and civic 
engagement can create a vibrant and future-oriented village. 
 
Łagiewniki Kościelne wyróżniają się wyjątkową inicjatywą mieszkańców, silnym duchem wspólnoty oraz 
wzorowym podejściem do ochrony dziedzictwa historycznego. Od 2011 roku wieś rozwija się w sposób 
konsekwentny i przemyślany dzięki ogromnemu zaangażowaniu społecznemu. Szczególną rolę odgrywa 
Koło Gospodyń Wiejskich „Babki z Biglem”, które nadało rozwojowi miejscowości ważne impulsy i 
znacząco wzmocniło integrację mieszkańców. Dzięki odnowieniu stawu wiejskiego, starannej renowacji 
„Kipy” – historycznego budynku o funkcjach społecznych i gospodarczych – oraz rewitalizacji parku 
powstały atrakcyjne miejsca spotkań, wypoczynku, aktywności sportowej i edukacji. Jednocześnie 
mieszkańcy wykazali się dużą troską o zachowanie historycznej substancji zabytkowej. Dziś Kipa stanowi 
żywe centrum życia społecznego wsi. Odbywają się tu festyny, wydarzenia kulturalne i inicjatywy 
społeczne, a lokalna szkoła podstawowa wykorzystuje ją również jako miejsce edukacji pozaformalnej. 
Także odnowiony staw ponownie zajmuje ważne miejsce w codziennym życiu mieszkańców. Realizacja 
projektów przewodnich przyniosła znacznie więcej niż tylko odnowę poszczególnych obiektów. 
Wzmocniła wiarę mieszkańców we własne możliwości działania oraz stworzyła silne poczucie wspólnoty. 
Łagiewniki Kościelne w przekonujący sposób pokazują, jak wspólna odpowiedzialność, szacunek dla 
historii i zaangażowanie obywatelskie mogą tworzyć żywą i nowoczesną wieś z perspektywą na 
przyszłość. 
 
 
Ooltgensplaat, Zuid-Holland, NL 
Ooltgensplaat zeigt eindrucksvoll, wie eine Dorfgemeinschaft ihre Zukunft aktiv gestaltet und dabei 
insbesondere jungen Menschen Verantwortung überträgt. Der Dorfrat engagiert sich seit Jahren für die 
Lebensqualität und den sozialen Zusammenhalt im Ort und schafft die Grundlage für eine lebendige 
Dorfentwicklung. Im Mittelpunkt steht der Jugenddorfrat „De Plaet“, der unter dem Leitgedanken 
„Jugend für Jugend“ junge Menschen ermutigt, ihre Ideen einzubringen und Verantwortung für die 
Entwicklung ihres Dorfes zu übernehmen. Die Jugendlichen entwickeln Projekte eigenständig, 
organisieren Aktivitäten und vertreten die Interessen ihrer Generation mit bemerkenswertem 
Engagement. Besonders sichtbar wird dies beim Bau des Skateparks. Von der ersten Idee über die 
Beteiligung weiterer Jugendlicher bis zur Abstimmung mit Gemeinde und Fachleuten begleiteten die 
Mitglieder des Jugendrates das Projekt in allen wesentlichen Schritten. Entstanden ist ein attraktiver 
Treffpunkt, der Bewegung, Begegnung und Gemeinschaft fördert. Die besondere Qualität von 
Ooltgensplaat liegt in der gelebten Beteiligungskultur. Junge Menschen werden ernst genommen, ihre 
Ideen finden Gehör und führen zu konkreten Ergebnissen. Dadurch entstehen Identifikation, 
Verantwortungsbewusstsein und eine starke Bindung an den Heimatort. Ooltgensplaat steht 
beispielhaft für eine Dorfentwicklung, in der die Jugend aktiv Zukunft gestaltet. 
 
Ooltgensplaat is an impressive example of how a village community can actively shape its future by 
entrusting young people with responsibility. For many years, the village council has been committed to 
enhancing quality of life and strengthening social cohesion, thereby creating the foundation for vibrant 
local development. At the heart of this approach is the youth council “De Plaet”, which, under the motto 
“Youth for Youth”, encourages young people to contribute their ideas and take responsibility for the 
future of their village. The young members develop projects independently, organise activities and 
represent the interests of their generation with remarkable commitment. This is particularly evident in 
the creation of the village skate park. From the initial idea and the involvement of other young people to 
coordination with the municipality and professional planners, the youth council played an active role 
throughout the entire process. The result is an attractive meeting place that promotes recreation, social 



 
 
 

 
 

 

interaction and community spirit. The outstanding quality of Ooltgensplaat lies in its culture of 
participation. Young people are taken seriously, their ideas are heard and translated into tangible 
results. This creates a strong sense of identity, responsibility and attachment to the village. 
Ooltgensplaat is an exemplary model of rural development in which young people actively help shape 
the future. 
 
Ooltgensplaat laat op indrukwekkende wijze zien hoe een dorpsgemeenschap haar toekomst actief 
vormgeeft door jongeren verantwoordelijkheid te geven. De dorpsraad zet zich al jarenlang in voor de 
leefbaarheid en sociale samenhang van het dorp en creëert daarmee de basis voor een levendige 
dorpsontwikkeling. Centraal staat de jeugdraad „De Plaet“, die onder het motto „Jeugd voor Jeugd“ 
jongeren stimuleert om ideeën aan te dragen en verantwoordelijkheid te nemen voor de ontwikkeling 
van hun dorp. De jongeren ontwikkelen zelfstandig projecten, organiseren activiteiten en behartigen de 
belangen van hun generatie met opmerkelijke inzet. Dit komt vooral tot uiting in de aanleg van het 
skatepark. Van het eerste idee en het betrekken van andere jongeren tot het overleg met de gemeente 
en deskundigen waren de leden van de jeugdraad bij alle belangrijke stappen betrokken. Het resultaat is 
een aantrekkelijke ontmoetingsplek die beweging, ontmoeting en gemeenschapszin bevordert. De 
bijzondere kwaliteit van Ooltgensplaat ligt in deze cultuur van participatie. Jongeren worden serieus 
genomen, hun ideeën krijgen gehoor en leiden tot concrete resultaten. Daardoor ontstaan 
betrokkenheid, verantwoordelijkheidsgevoel en een sterke verbondenheid met het dorp. Ooltgensplaat 
is daarmee een voorbeeld van dorpsontwikkeling waarin jongeren actief vormgeven aan de toekomst. 
 
 
Vier Nordlichter, Niedersachsen, DE 
Der interkommunale Verbund „Vier Nordlichter“ der Gemeinden Balje und Cadenberge sowie der 
Dörfer Geversdorf und Hörne zeigt eindrucksvoll, welches Potenzial in einer vertrauensvollen 
Zusammenarbeit ländlicher Gemeinden liegt. Über Verwaltungs- und Landkreisgrenzen hinweg ist ein 
belastbares Netzwerk entstanden, das gemeinsame Antworten auf die Herausforderungen des 
demografischen Wandels und der Daseinsvorsorge entwickelt. Die besondere Stärke des Verbundes 
liegt im pragmatischen Zusammenwirken der beteiligten Orte. Ressourcen, Wissen und Engagement 
werden gebündelt und für die gesamte Region nutzbar gemacht. Dadurch konnten neue 
Begegnungsorte geschaffen, das Vereinsleben gestärkt und vielfältige gemeinschaftliche Aktivitäten 
entwickelt werden. Viele Projekte entstehen aus dem direkten Austausch zwischen Bürgerinnen und 
Bürgern, Vereinen und Kommunen und werden von bemerkenswertem ehrenamtlichem Engagement 
getragen. Besonders hervorzuheben ist die Bereitschaft, Zukunftsfragen gemeinsam anzugehen. Ob 
soziale Infrastruktur, Mobilität, Ehrenamt oder gesellschaftlicher Wandel – die beteiligten Gemeinden 
entwickeln tragfähige Lösungen zur Sicherung der Lebensqualität. Dabei bleibt die Eigenständigkeit der 
einzelnen Orte erhalten, während die Vorteile der Zusammenarbeit konsequent genutzt werden. Die 
„Vier Nordlichter“ stehen beispielhaft für eine moderne Dorf- und Regionalentwicklung. Sie zeigen, dass 
gemeinsames Handeln und gegenseitiges Vertrauen eine starke Grundlage für die Zukunft ländlicher 
Räume bilden können. 
 
The intermunicipal partnership “Vier Nordlichter” (“Four Northern Lights”), consisting of the 
municipalities of Balje and Cadenberge and the villages of Geversdorf and Hörne, demonstrates 
impressively the potential of trusting cooperation between rural communities. Across administrative 
and district boundaries, a strong network has emerged that develops shared responses to the 
challenges of demographic change and the provision of essential services. The partnership’s particular 
strength lies in the pragmatic collaboration of the participating communities. Resources, knowledge and 
local commitment are pooled and made beneficial for the entire region. This has enabled the creation of 
new meeting places, the strengthening of community organisations and the development of a wide 
range of joint activities. Many projects arise directly from cooperation between residents, associations 
and local authorities and are supported by remarkable voluntary engagement. Particularly noteworthy is 
the willingness to address future challenges together. Whether social infrastructure, mobility, civic 



 
 
 

 
 

 

engagement or societal change, the participating communities develop sustainable solutions to 
maintain quality of life. At the same time, each locality retains its individual identity while fully 
benefiting from cooperation. The “Vier Nordlichter” stand as an exemplary model of modern rural and 
regional development. They demonstrate that collective action and mutual trust provide a strong 
foundation for the future of rural areas. 
 
 
Weingraben, Burgenland, AT 
Die Gemeinde Weingraben zeigt eindrucksvoll, wie auch kleine ländliche Gemeinden den 
Herausforderungen von Bevölkerungsrückgang, Pendlerstrukturen und dem Verlust wichtiger 
Treffpunkte mit Eigeninitiative und Gemeinschaftssinn begegnen können. Lange Zeit prägten Leerstände 
das Ortsbild: Das ehemalige Gemeindegasthaus stand ebenso ungenutzt wie die nicht mehr intakte 
Tankstelle, während zugleich ein zentraler Ort für Begegnung und sozialen Austausch fehlte. Die 
Gemeinde entschied sich, auf dem Gelände der ehemaligen Tankstelle einen neuen multifunktionalen 
Dorftreff zu errichten. Dieses Projekt wurde in bemerkenswerter Kooperation von Ehrenamtlichen, 
örtlichen Betrieben und Sponsoren getragen, die Know-how, Fachwissen, Arbeitskraft und 
Sachleistungen einbrachten. So entstand ein moderner, hochwertig ausgestatteter und für alle 
Generationen frei zugänglicher Treffpunkt. Der Dorftreff ist heute weit mehr als ein Gebäude. Er dient 
als Ort der Begegnung, des Austauschs und gemeinschaftlicher Aktivitäten und stärkt den 
Zusammenhalt in einer Gemeinde, die stark von Abwanderung und Pendlerbewegungen geprägt ist. 
Gleichzeitig setzt das Projekt ein wichtiges Zeichen für die Aktivierung vorhandener Potenziale und die 
Fähigkeit der Bevölkerung, ihre Zukunft selbst in die Hand zu nehmen.Weingraben steht damit 
beispielhaft für eine Dorfentwicklung, die mit Kreativität, Pragmatismus und außergewöhnlichem 
ehrenamtlichem Engagement soziale Infrastruktur neu denkt und aus einer Herausforderung eine 
nachhaltige Chance für die Gemeinschaft macht. 
 
The municipality of Weingraben demonstrates impressively how even small rural communities can 
respond to the challenges of population decline, commuter-based lifestyles and the loss of important 
meeting places through local initiative and a strong sense of community. For many years, vacant 
buildings shaped the village landscape: the former municipal inn stood unused, as did the disused petrol 
station, while at the same time there was no central place for social interaction and community life. The 
municipality decided to transform the site of the former petrol station into a new multifunctional village 
meeting centre. This project was realised through remarkable cooperation between volunteers, local 
businesses and sponsors, who contributed expertise, technical know-how, labour and material support. 
The result is a modern, well-equipped and freely accessible meeting place for people of all generations. 
Today, the village meeting centre is far more than just a building. It serves as a place for social 
interaction, exchange and community activities, strengthening cohesion in a municipality strongly 
affected by outmigration and commuting. At the same time, the project sends a powerful message 
about the activation of local potential and the ability of residents to take responsibility for shaping their 
own future. Weingraben stands as an exemplary model of rural development that rethinks social 
infrastructure through creativity, pragmatism and extraordinary voluntary commitment, transforming a 
challenge into a lasting opportunity for the entire community. 
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